
AM\1285383PL.docx PE752.887v01-00

PL Zjednoczona w różnorodności PL

Parlament Europejski
2019-2024

Komisja Spraw Zagranicznych
Komisja Rozwoju

2023/2029(INI)

15.9.2023

POPRAWKI
1 - 233
Projekt sprawozdania
Tomas Tobé, Pedro Marques, Charles Goerens, Michael Gahler
(PE749.124v01-00)

Wdrożenie Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy Międzynarodowej i 
Rozwojowej – „Globalny Wymiar Europy”
(2023/2029(INI))



PE752.887v01-00 2/142 AM\1285383PL.docx

PL

AM_Com_NonLegReport



AM\1285383PL.docx 3/142 PE752.887v01-00

PL

Poprawka 1
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Umocowanie 1

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Traktat 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE), w szczególności jego art. 209 
i art. 212 oraz art. 322 ust. 1,

– uwzględniając Traktat 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE), w szczególności jego art. 208, 209 
i art. 212 oraz art. 322 ust. 1,

Or. en

Poprawka 2
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Umocowanie 1

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Traktat 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE), w szczególności jego art. 209 
i art. 212 oraz art. 322 ust. 1,

– uwzględniając Traktat 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE), w szczególności jego art. 208, 209 
i art. 212 oraz art. 322 ust. 1,

Or. en

Poprawka 3
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Umocowanie 4

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając szereg sprawozdań 
Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego w sprawie unijnego 
finansowania zewnętrznego, w 
szczególności sprawozdanie specjalne nr 
14/2023 pt. „Programowanie Instrumentu 

– uwzględniając szereg sprawozdań 
Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego w sprawie unijnego 
finansowania zewnętrznego, w 
szczególności sprawozdanie specjalne nr 
14/2023 pt. „Programowanie Instrumentu 
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Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny wymiar Europy: programy są 
szeroko zakrojone, ale występują w nich 
niedociągnięcia w zakresie metod 
przydziału środków finansowych i 
monitorowania oddziaływania”,

Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny wymiar Europy: programy są 
szeroko zakrojone, ale występują w nich 
niedociągnięcia w zakresie metod 
przydziału środków finansowych i 
monitorowania oddziaływania” oraz 
sprawozdanie pt. „Partnerstwa publiczno-
prywatne w UE – znaczne nieodciągnięcia 
i ograniczone korzyści”,

Or. fr

Poprawka 4
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Umocowanie 5 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając nowy Europejski 
konsensus w sprawie rozwoju,

Or. en

Poprawka 5
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Umocowanie 5 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając konkluzje Rady z 25 
listopada 2019 r. w sprawie niwelowania 
nierówności w krajach partnerskich,

Or. en

Poprawka 6
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Maria Noichl

Projekt rezolucji
Umocowanie 14 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijny plan 
działania na rzecz równouprawnienia płci 
i wzmocnienia pozycji kobiet w 
działaniach zewnętrznych (GAP III),

Or. en

Poprawka 7
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Umocowanie 14 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swoje sprawozdanie 
w sprawie równouprawnienia płci w 
polityce zagranicznej i bezpieczeństwa 
UE,

Or. en

Poprawka 8
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Umocowanie 17 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając konkluzje Rady z 
dnia 4 maja 2023 r. na temat korupcji 
jako przeszkody dla rozwoju,

Or. en
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Poprawka 9
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 21 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wytyczne OECD z 
czerwca 2023 r. w sprawie „uściślenia 
zasad kwalifikowalności działań 
powiązanych z migracją do oficjalnej 
pomocy rozwojowej”,

Or. en

Poprawka 10
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 21 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swoją rezolucję z 
dnia 19 maja 2021 r. w sprawie ochrony 
praw człowieka i zewnętrznej polityki 
migracyjnej UE1a,
_________________
1a Dz.U. C 15 z 12.1.2022, s. 70.

Or. en

Poprawka 11
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 21 c (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka
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– uwzględniając swoją rezolucję z 
dnia 25 marca 2021 r. w sprawie nowej 
strategii UE–Afryka – partnerstwo na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 
sprzyjającego włączeniu społecznemu1b,
_________________
1b Dz.U. C 494 z 8.12.2021, s. 80.

Or. en

Poprawka 12
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw -A (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

-A. mając na uwadze, że Unia 
Europejska i 27 państw członkowskich 
UE łącznie pozostają największym na 
świecie podmiotem dostarczającym pomoc 
zewnętrzną, odpowiadającym za około 
43 % całkowitej oficjalnej pomocy 
rozwojowej dostarczanej przez wszystkich 
członków OECD krajom rozwijającym się; 
mając na uwadze, że instrumenty 
finansowania zewnętrznego są głównym 
mechanizmem wspierającym działania UE 
na arenie międzynarodowej, oraz mając 
na uwadze, że działania zewnętrzne UE 
mają coraz większe znaczenie dla 
europejskich obywateli;

Or. en

Poprawka 13
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka
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A. mając na uwadze, że Instrument 
Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy” („Instrument”) 
wszedł w życie 14 czerwca 2021 r. i 
skonsolidował wiele poprzednich 
instrumentów w ramach jednego 
instrumentu;

A. mając na uwadze, że Instrument 
Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy” („Instrument”) 
wszedł w życie 14 czerwca 2021 r. i 
skonsolidował wiele poprzednich 
instrumentów w ramach jednego 
instrumentu; mając na uwadze, że 
Instrument ten, z całkowitym budżetem 
wynoszącym 79,5 mln EUR, stanowi 
historyczną zmianę polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju UE;

Or. en

Poprawka 14
Özlem Demirel

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że Instrument 
Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy” („Instrument”) 
wszedł w życie 14 czerwca 2021 r. i 
skonsolidował wiele poprzednich 
instrumentów w ramach jednego 
instrumentu;

A. mając na uwadze, że Instrument 
Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy” („Instrument”) 
wszedł w życie 14 czerwca 2021 r. i 
połączył poprzednie instrumenty w ramach 
jednego instrumentu;

Or. en

Poprawka 15
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw A a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że Komisja jest 
odpowiedzialna za określanie, 
formułowanie, wdrażanie, monitorowanie 
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i ocenę pomocy UE; mając na uwadze, że 
ESDZ odpowiada za zagwarantowanie 
ciągłości i spójności polityki zewnętrznej 
UE zgodnie ze zintegrowanym podejściem, 
które obejmuje ten Instrument; mając na 
uwadze, że Parlament ponosi 
odpowiedzialność za nadzór 
demokratyczny i kontrolę demokratyczną, 
również jako współprawodawca w ramach 
procedury współdecyzji; mając na uwadze, 
że utworzenie Drużyny Europy powinno 
przyczynić się do jednolitych 
strategicznych ram koordynacji 
zewnętrznej reagowania UE na 
najważniejsze wyzwania; mając na 
uwadze, że takie podejście umożliwia 
dalszą współpracę między instytucjami 
UE, państwami członkowskimi i EBI, co 
przekłada się na stały wzrost zbiorowej 
efektywności i widoczności UE;

Or. en

Poprawka 16
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI);

B. mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI); mając na uwadze, że EFZR+ 
znacznie rozszerza pulę środków 
finansowych swojego poprzednika, EFZR, 
i będzie mógł zagwarantować operacje do 
kwoty 53,4 mld EUR za pośrednictwem 
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gwarancji na działania zewnętrzne; mając 
na uwadze, że zasada faworyzowania 
myślenia strategicznego musi prowadzić 
do współpracy opierającej się na celach 
politycznych, a także gwarantować 
dostosowanie europejskiej architektury 
finansowej na rzecz rozwoju; mając na 
uwadze na przykład, że można podzielić 
szeroki i nieprecyzyjny segment MMŚP na 
mniejsze segmenty, które byłyby 
dopasowane do poszczególnych 
przedsiębiorców i spółdzielni;

Or. en

Poprawka 17
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI);

B. mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI); mając na uwadze, że EFZR+ 
znacznie rozszerza pulę środków 
finansowych swojego poprzednika, EFZR, 
i będzie mógł zagwarantować operacje do 
kwoty 53,4 mld EUR za pośrednictwem 
gwarancji na działania zewnętrzne; mając 
na uwadze, że zasada faworyzowania 
myślenia strategicznego musi prowadzić 
do współpracy opierającej się na celach 
politycznych, a także gwarantować 
dostosowanie europejskiej architektury 
finansowej na rzecz rozwoju;

Or. en
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Poprawka 18
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI);

B. mając na uwadze, że Instrument 
ma być wdrażany w ramach szeregu 
rozwiązań obejmujących współpracę 
dwustronną, dotacji na rzecz 
różnorodnych partnerów i ram 
inwestycyjnych; mając na uwadze, że ramy 
inwestycji zewnętrznych Instrumentu łączą 
finansowanie mieszane i gwarancje w 
ramach Europejskiego Funduszu na rzecz 
Zrównoważonego Rozwoju Plus (EFZR+) 
i gwarancji na działania zewnętrzne, która 
ma być wdrażana przez kwalifikujących się 
partnerów w ramach otwartego podejścia 
opartego na współpracy, ze szczególną rolą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
(EBI);

Or. en

Poprawka 19
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw B a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ba. mając na uwadze, że działanie UE 
na rzecz rozwoju ma swoje podstawy 
prawne w Traktatach oraz Europejskim 
konsensusie w sprawie rozwoju z 2017 r. 
oraz jest realizowane zgodnie z Agendą na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030, a 
Instrument powinien być wykorzystywany 
zgodnie z zasadami, podejściem i 
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zobowiązaniami stosowanymi w tych 
ramach; mając na uwadze, że osiągnięcie 
celów Agendy 2030 oraz celów 
zrównoważonego rozwoju stanowiących 
jej podstawę stanowi jeden z kluczowych 
celów Instrumentu, a żaden kraj nie jest 
gotowy do osiągnięcia wszystkich celów 
zrównoważonego rozwoju do 2030 r.; 
mając na uwadze, że 93 % środków w 
ramach Instrumentu należałoby 
przeznaczyć na oficjalną pomoc 
rozwojową i tym samym wesprzeć 
inicjatywy, które koncentrują się na 
ograniczeniu ubóstwa i nierówności, 
zwłaszcza nierówności płci, i których 
głównym celem jest promowanie 
długoterminowego zrównoważonego 
rozwoju w państwach trzecich, a także 
zgodność z zasadami efektywności 
rozwoju, takimi jak odpowiedzialność i 
przejrzystość państwa oraz rozliczalność 
wobec obywateli;

Or. en

Poprawka 20
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw B a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ba. mając na uwadze, że inicjatywa 
Global Gateway ma na celu zwiększenie 
znaczenia geopolitycznego UE na arenie 
międzynarodowej przez stymulowanie 
inteligentnych, czystych i bezpiecznych 
powiązań w sektorze cyfrowym, 
energetycznym i transportowym, a także 
umacnianie systemów opieki zdrowotnej, 
kształcenia i badań na całym świecie, w 
ramach Agendy zrównoważonego rozwoju 
2030 przyjętej przez ONZ i jej celów 
zrównoważonego rozwoju;

Or. en
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Poprawka 21
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Motyw B a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ba. mając na uwadze, że zgodnie z 
najnowszymi badaniami niewiele danych 
przemawia za korzyściami finansowania 
mieszanego we wspieraniu rozwoju, 
zwłaszcza w krajach najsłabiej 
rozwiniętych;

Or. en

Poprawka 22
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw B a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ba. mając na uwadze, że nierówności 
należą do kluczowych przyczyn 
niestabilności, braku bezpieczeństwa i 
przemocy;

Or. en

Poprawka 23
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw B b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka
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Bb. mając na uwadze, że promowanie 
praw człowieka stanowi podstawę działań 
zewnętrznych UE;

Or. en

Poprawka 24
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw B c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Bc. mając na uwadze, że rozwój 
społeczny pozostaje kluczowym obszarem 
polityki zewnętrznej i polityki rozwoju UE; 
mając na uwadze, że inwestycje w opiekę 
zdrowotną, kształcenie, odżywianie i 
ochronę społeczną mają nadrzędne 
znaczenie, jeżeli chodzi o 
zagwarantowanie powszechnego dostępu 
do tych usług, które stanowią podstawowe 
prawa człowieka;

Or. en

Poprawka 25
David McAllister

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która wywołała kryzys żywnościowy, 

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument pandemia COVID-19, a w 
jeszcze większym stopniu rosyjska wojna 
napastnicza przeciwko Ukrainie, które 
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energetyczny i kryzys dotyczący kosztów 
utrzymania) oraz skutki pandemii 
COVID-19, pogorszyły sytuację do tego 
stopnia, że konieczny jest wczesny 
przegląd śródokresowy Instrumentu oraz 
przegląd śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

miały negatywny wpływ na globalne 
łańcuchy dostaw, zaburzyły 
bezpieczeństwo żywnościowe na wielu 
obszarach świata, wywołały niepewność 
gospodarczą, doprowadziły do 
gwałtownego wzrostu cen energii i mogą 
w znacznej mierze przyczyniać się do 
dalszej destabilizacji państw 
członkowskich i państw trzecich, a także 
pogorszyły sytuację do tego stopnia, że 
konieczny jest wczesny przegląd 
śródokresowy Instrumentu oraz przegląd 
śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

Or. en

Poprawka 26
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która wywołała kryzys żywnościowy, 
energetyczny i kryzys dotyczący kosztów 
utrzymania) oraz skutki pandemii COVID-
19, pogorszyły sytuację do tego stopnia, że 
konieczny jest wczesny przegląd 
śródokresowy Instrumentu oraz przegląd 
śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która wywołała kryzys żywnościowy, 
energetyczny i kryzys dotyczący kosztów 
utrzymania), rosnący szkodliwy wpływ 
Chińskiej Republiki Ludowej, zwłaszcza w 
krajach rozwijających się, niestabilność 
regionalna na całym świecie, skutki 
pandemii COVID-19 oraz inne wyzwania, 
pogorszyły sytuację do tego stopnia, że 
konieczny jest wczesny przegląd 
śródokresowy Instrumentu oraz przegląd 
śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

Or. en
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Poprawka 27
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która wywołała kryzys żywnościowy, 
energetyczny i kryzys dotyczący kosztów 
utrzymania), i skutki pandemii COVID-19, 
pogorszyły sytuację do tego stopnia, że 
konieczny jest wczesny przegląd 
śródokresowy Instrumentu oraz przegląd 
śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która pogłębiła kryzys żywnościowy i 
wywołała kryzys energetyczny i kryzys 
dotyczący kosztów utrzymania), i skutki 
pandemii COVID-19, pogorszyły sytuację 
do tego stopnia, że konieczny jest wczesny 
przegląd śródokresowy Instrumentu oraz 
przegląd śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

Or. en

Poprawka 28
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
(która wywołała kryzys żywnościowy, 

C. mając na uwadze, że z powodu 
ograniczonych zasobów instrumenty 
finansowania zewnętrznego są często 
wykorzystywane do granic możliwości; 
mając na uwadze, że od czasu przyjęcia 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument takie wydarzenia, jak rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie 
oraz pandemia COVID-19, pogłębiły 
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energetyczny i kryzys dotyczący kosztów 
utrzymania) oraz skutki pandemii 
COVID-19, pogorszyły sytuację do tego 
stopnia, że konieczny jest wczesny 
przegląd śródokresowy Instrumentu oraz 
przegląd śródokresowy wieloletnich ram 
finansowych;

kryzys, zwłaszcza żywnościowy, 
energetyczny i kryzys związany z 
zadłużeniem, do tego stopnia, że konieczny 
jest wczesny przegląd śródokresowy 
Instrumentu oraz przegląd śródokresowy 
wieloletnich ram finansowych, a także 
niezbędne jest włączenie do WRF 
procedury przewidywania kryzysów i 
zapewnienia odporności na nie;

Or. fr

Poprawka 29
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw C a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ca. mając na uwadze, że pandemia 
COVID-19 pogłębiła już wcześniej 
występującą poważną lukę w 
finansowaniu zrównoważonych celów 
rozwoju i spowodowała ogólny spadek 
środków w wysokości 700 mld USD, a 
równocześnie potrzebny jest istotny wzrost 
finansowania, aby zareagować na 
dysproporcje występujące w krajach 
rozwijających się jeszcze przed pandemią; 
mając na uwadze, że wykorzystano już 80 
% rezerwy, dlatego należałoby rozważyć 
jej zwiększenie; mając na uwadze, że 
obecne polityczne i finansowe 
przywództwo UE i jej wysiłki nie 
wystarczą do realizacji Europejskiego 
konsensusu w sprawie rozwoju, 
osiągnięcia celów zrównoważonego 
rozwoju i celów porozumienia paryskiego 
ani do stawienia czoła innym poważnym 
globalnym wyzwaniom, w szczególności 
potęgującej się zmianie klimatu, skutkom 
COVID-19 i brutalnym konfliktom, w 
związku z czym konieczne jest wspólne 
zaangażowanie na szczeblu 
międzynarodowym, aby zagwarantować, 
że Instrument będzie w stanie reagować 
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na te pojawiające się wyzwania;

Or. en

Poprawka 30
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
wciąż znajduje się na wczesnym etapie;

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
wciąż znajduje się na wczesnym 
etapie; mając na uwadze, że w ramach 
przeglądu śródokresowego, który 
powinien mieć miejsce w 2024 r., należy 
ocenić, czy Instrument propaguje prawa 
człowieka i przyczynia się do ograniczenia 
ubóstwa oraz promowania 
długoterminowego zrównoważonego 
rozwoju państw trzecich oraz jest 
przyznawany na podstawie potrzeb i 
strategii rozwoju krajów rozwijających 
się;

Or. en

Poprawka 31
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
wciąż znajduje się na wczesnym etapie;

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
wciąż znajduje się na wczesnym etapie; 
mając na uwadze, że w ramach przeglądu 
śródokresowego, który powinien mieć 



AM\1285383PL.docx 19/142 PE752.887v01-00

PL

miejsce w 2024 r., należy ocenić, czy 
Instrument przyczynia się do realizacji 
strategicznych interesów UE i efektywnie 
propaguje jej wartości w krajach 
partnerskich;

Or. en

Poprawka 32
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
wciąż znajduje się na wczesnym etapie;

D. mając na uwadze, że wdrażanie 
projektów w ramach Instrumentu nie może 
zostać jeszcze w pełni ocenione, ponieważ 
jest na wczesnym etapie;

Or. en

Poprawka 33
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw D a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Da. mając na uwadze, że Europejski 
Trybunał Obrachunkowy stwierdził w 
2023 r., że w metodach przyznawania 
środków oraz monitorowaniu 
oddziaływania występują niedociągnięcia, 
a szeroki zakres Instrumentu może 
ograniczać jego oddziaływanie, dlatego 
konieczne są udoskonalenia w sposobie 
przyznawania i monitorowania pomocy 
rozwojowej;

Or. en
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Poprawka 34
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Motyw D a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Da. mając na uwadze, że w 2012 r. UE 
zobowiązała się wspierać organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego we 
wszystkich zewnętrznych instrumentach i 
programach oraz we wszystkich obszarach 
współpracy, w tym w ramach 
„elastycznego i skrojonego na miarę 
podejścia do finansowania” w celu 
dotarcia do wszystkich typów takich 
organizacji;

Or. en

Poprawka 35
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw D a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Da. mając na uwadze, że Instrument 
powinien być wykorzystywany w taki 
sposób, aby zapewniać sprawiedliwą 
transformację ekologiczną, promowanie 
lokalnej wartości dodanej i poszanowanie 
zasady „nie czyń poważnych szkód”;

Or. en

Poprawka 36
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Motyw D b (nowy)



AM\1285383PL.docx 21/142 PE752.887v01-00

PL

Projekt rezolucji Poprawka

Db. mając na uwadze, że Instrument 
powinien być wykorzystywany w celu 
utworzenia pogłębionego i bardziej 
skutecznego partnerstwa z państwami 
trzecimi, które przynosi wymierne 
rezultaty na podstawie wzajemnych 
interesów, priorytetów strategicznych, 
zorganizowanej i efektywnej współpracy, a 
także jasnych celów długoterminowych; 
mając na uwadze, że relacje UE–Afryka i 
relacje z sąsiadami mają szczególne 
znaczenie strategiczne; mając na uwadze, 
że efektywność i oddziaływanie 
Instrumentu na rozwój stanowią kluczowe 
wskaźniki do monitorowania;

Or. en

Poprawka 37
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw D b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Db. mając na uwadze, że Inicjatywa 
Global Gateway, która koncentruje się na 
celach geopolitycznych UE, nie może 
oznaczać odejścia od oficjalnej pomocy 
rozwojowej przewidzianej w Instrumencie 
na rzecz bezpośrednich interesów 
wewnętrznych i gospodarczych kosztem 
długoterminowego zrównoważonego 
rozwoju w krajach partnerskich;

Or. en

Poprawka 38
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
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Motyw D c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Dc. mając na uwadze, że od czasu 
przyjęcia Instrumentu konkurencja 
geopolityczna ulega zmianie i nasila się; 
mając na uwadze, że stawia to Instrument 
w nowym świetle i nadaje mu pilniejszy 
charakter; mając na uwadze, że 
Inicjatywa Global Gateway stanowi 
odpowiedź na to wyzwanie, a jej celem jest 
zapewnienie wiarygodnej i atrakcyjnej 
alternatywy dla krajów partnerskich, 
która oferuje trwałe korzyści dla 
społeczności lokalnych; mając na uwadze, 
że istnieje potrzeba lepszej komunikacji i 
większego wyeksponowania działań UE w 
krajach partnerskich;

Or. en

Poprawka 39
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw D c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Dc. mając na uwadze, że globalna 
ocena Międzyrządowej Platformy 
Naukowo-Politycznej w sprawie 
Różnorodności Biologicznej i 
Funkcjonowania Ekosystemów (IPBES) 
stanowi dowód na to, że obecne 
negatywne tendencje w obszarze 
bioróżnorodności i ekosystemów będą 
zakłócać postępy na drodze do osiągnięcia 
80 % ocenionych poziomów w odniesieniu 
do celów zrównoważonego rozwoju 
dotyczących ubóstwa, głodu, zdrowia, 
wody, miast, klimatu, oceanów i gruntów; 
mając na uwadze, że kryzys klimatyczny 
i kryzys różnorodności biologicznej są ze 
sobą powiązane i należy się nimi zająć 
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jednocześnie i w sposób spójny;

Or. en

Poprawka 40
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw D d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Dd. mając na uwadze, że najnowszy 
raport niezależnej misji informacyjnej 
ONZ na temat Libii zawiera apel do 
społeczności międzynarodowej i 
wszystkich krajów o bezzwłoczne 
zaprzestanie wszelkiej bezpośredniej i 
pośredniej pomocy na rzecz libijskich 
podmiotów zaangażowanych w 
przestępstwa przeciwko ludzkości i 
drastyczne łamanie praw człowieka w 
przypadku migrantów, takich jak 
Dyrekcja na rzecz Zwalczania Nielegalnej 
Migracji, Aparat Wspomagania 
Stabilności oraz Libijska Straż 
Przybrzeżna; mając na uwadze, że 
Komisja mimo to wciąż finansuje projekty 
dotyczące zarządzania granicami w Libii 
w ramach wielostronnego programu 
migracyjnego przewidzianego w 
Instrumencie;

Or. en

Poprawka 41
Özlem Demirel

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 2. podkreśla potrzebę przeglądu 
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przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

unijnej polityki zewnętrznej i polityki 
rozwoju w świetle art. 208 TFUE, który 
stanowi, że głównym celem pomocy 
rozwojowej jest zmniejszenie, a w dłuższej 
perspektywie wyeliminowanie ubóstwa; 
uznaje zwiększone znaczenie globalnego 
bezpieczeństwa żywnościowego i 
suwerenności żywnościowej w świetle 
wojen, konfliktów i zmiany klimatu w 
ramach lokalnej i zrównoważonej 
produkcji rolno-przemysłowej; wzywa do 
inwestowania w sprawiedliwe partnerstwa 
mające na celu zwiększenie dostępu do 
żywności i jej dostępności, lepsze 
odżywanie, poprawę źródeł utrzymania 
rolników, tworzenie inkluzywnych miejsc 
pracy uwzględniających aspekty płci, 
propagowanie lokalnych łańcuchów 
wartości dodanej, promowanie 
odpowiedzialności i sprawiedliwego 
dostępu do (energetycznych) zasobów 
naturalnych i uczciwego zarządzania 
nimi;

Or. en

Poprawka 42
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle luki finansowej 
i rosnących nierówności między krajami i 
w ich obrębie; uznaje wpływ zmian 
geopolitycznych i zwiększone znaczenie 
partnerstw strategicznych z krajami 
partnerskimi; podkreśla potrzebę 
przeprowadzenia przeglądu w celu oceny, 
czy Instrument przyczynia się do 
ograniczania ubóstwa i nierówności oraz 
promowania praw człowieka i 
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długoterminowego zrównoważonego 
rozwoju w państwach trzecich, a także czy 
środki finansowe w ramach Instrumentu 
są przydzielane na podstawie potrzeb 
państw trzecich i ich strategii rozwoju;

Or. en

Poprawka 43
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi, które są 
dostosowane do zasady spójności polityki 
na rzecz rozwoju, oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów, zwłaszcza w świetle ich 
potrzeb rozwojowych; podkreśla, że zasady 
spójności polityki na rzecz rozwoju dają 
gwarancję, że strategie polityczne UE są 
spójne i dostosowane do celów rozwoju, 
przez co UE może być postrzegana jako 
godny zaufania partner i stanowić 
przeciwwagę dla wpływu innych 
globalnych potęg;

Or. en

Poprawka 44
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych, zwłaszcza w kontekście 
imperialnej wojny napastniczej Rosji 
przeciwko Ukrainie; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
podobnie myślącymi krajami oraz 
szczególną rolę unijnych inwestycji, które 
muszą odzwierciedlać zarówno interesy 
UE, jak i naszych partnerów;

Or. en

Poprawka 45
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów, a także wartości 
stanowiące podwaliny UE;

Or. en

Poprawka 46
Isabel Santos

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka
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2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych i nowych priorytetów UE; 
uznaje zwiększone znaczenie partnerstw 
strategicznych z krajami partnerskimi oraz 
szczególną rolę unijnych inwestycji, które 
muszą odzwierciedlać zarówno interesy 
UE, jak i naszych partnerów;

Or. en

Poprawka 47
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej i 
polityki rozwoju w świetle zmian 
geopolitycznych; uznaje zwiększone 
znaczenie partnerstw strategicznych z 
krajami partnerskimi oraz szczególną rolę 
unijnych inwestycji, które muszą 
odzwierciedlać zarówno interesy UE, jak i 
naszych partnerów;

2. podkreśla potrzebę dokonania 
przeglądu unijnej polityki zewnętrznej w 
świetle zmian geopolitycznych; uznaje 
zwiększone znaczenie partnerstw 
strategicznych z krajami partnerskimi oraz 
szczególną rolę unijnych inwestycji, które 
muszą odzwierciedlać zarówno interesy 
UE, jak i naszych partnerów;

Or. en

Poprawka 48
David McAllister

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy we wszystkich wymiarach 
obejmujących pomoc humanitarną, 
ożywienie, odbudowę i modernizację; 
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nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

podkreśla jednak, że wsparcie to nie 
powinno odbywać się kosztem innych 
partnerów i państw trzecich, które ponoszą 
skutki szkodliwego oddziaływania zdarzeń 
wywołanych przez rosyjską wojnę 
napastniczą i którym nie powinno się 
ograniczać finansowania unijnego; wzywa 
zatem do dokładnej oceny zasobów 
Instrumentu, która powinna obejmować 
również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 49
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu, a także zagwarantować, że 
nadal będą odpowiednie w kontekście 
aktualnych zmian geopolitycznych;

Or. en

Poprawka 50
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 3
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Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy w obliczu trwającej wojny 
napastniczej Rosji; podkreśla jednak, że 
wsparcie to nie powinno odbywać się 
kosztem innych partnerów i państw 
trzecich, którym nie powinno się 
ograniczać finansowania unijnego; wzywa 
zatem do dokładnej oceny zasobów 
Instrumentu, która powinna obejmować 
również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu, oraz doprowadzić do 
odpowiedniego zwiększenia środków;

Or. en

Poprawka 51
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
należy zwiększyć finansowanie unijne 
zgodnie z potrzebami ludności; wzywa 
zatem do dokładnej oceny zasobów 
Instrumentu, która powinna obejmować 
również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu zgodnie z rozporządzeniem;

Or. en

Poprawka 52
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
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Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego w sposób nieuzasadniony; 
wzywa zatem do uwzględnienia nowego 
kontekstu geopolitycznego i 
przeprowadzenia dokładnej oceny 
zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 53
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
innych partnerów i państw trzecich, którym 
nie powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

3. potwierdza niezachwiane poparcie 
dla Ukrainy; podkreśla jednak, że wsparcie 
to nie powinno odbywać się kosztem 
oficjalnej pomocy rozwojowej, innych 
partnerów i państw trzecich, którym nie 
powinno się ograniczać finansowania 
unijnego; wzywa zatem do dokładnej 
oceny zasobów Instrumentu, która powinna 
obejmować również ustalenie, czy są one 
wystarczające do osiągnięcia celów 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 54
Dominique Bilde
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Projekt rezolucji
Ustęp 3 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. zauważa jednak, że spadek 
globalnej pomocy rozwojowej dla Afryki 
uzasadnia lepszą mobilizację dodatkowych 
zasobów na rzecz rozwoju na świecie, w 
szczególności zasobów krajowych w 
krajach rozwijających się i prywatnych 
przekazów pieniężnych;

Or. fr

Poprawka 55
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności; podkreśla w tym względzie, 
że środki można uznać za efektywne tylko 
wtedy, gdy zostało to dowiedzione w 
ramach jasnego i porównywalnego 
monitorowania i mechanizmów oceny; 
przypomina o ustaleniach specjalnego 
raportu ETO z 2023 r. w sprawie 
programowania Instrumentu, w którym 
wskazano, że podstawowe i docelowe 
wskaźniki, a także źródła danych w 
wieloletnich programach indykatywnych, 
były fragmentaryczne lub brakowało ich; 
wzywa Komisję, by sprawiła, aby 
stosowanie wskaźników globalnych 
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europejskich ram wyników było 
obowiązkowe we wszystkich środkach 
przez cały cykl programowania 
wieloletnich programów indykatywnych, 
który obejmuje planowanie, wdrażanie i 
raportowanie wyników, a także znacznie 
zwiększyła możliwości delegatur UE; 
podkreśla, że Instrument powinien 
oferować efektywne, skuteczne, spójne i 
inkluzywne wdrażanie, oparte na zasadzie 
faworyzowania myślenia strategicznego 
oraz zgodne ze strategicznymi interesami i 
wartościami UE; ponawia swój apel do 
Komisji o publikowanie, co najmniej raz 
na dwa lata, sprawozdań na temat 
postępów w zapewnianiu skuteczności 
pomocy, które powinny zawierać 
znormalizowane, wszechstronne i 
porównywalne wskaźniki obejmujące 
wspólne planowanie, wspólne wdrażanie i 
wspólne ramy wyników; wzywa Komisję 
do przedstawienia Parlamentowi takiego 
sprawozdania z postępów;

Or. en

Poprawka 56
Özlem Demirel

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

4. krytykuje połączenie większości 
działań zewnętrznych UE w ramach 
jednego instrumentu, ponieważ nie 
prowadzi to do większej efektywności ani 
skuteczności, ani też nie zwiększa 
przejrzystości czy też kontroli 
parlamentarnej, a przeciwnie, tego 
rodzaju połączenie ułatwia pełne 
podporządkowanie zewnętrznego 
finansowania UE bezpieczeństwu oraz 
interesom geopolitycznym i gospodarczym 
UE; zwraca uwagę, że wyniki takiego 
geopolitycznego podejścia mogą być 
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postrzegane jako przykładne w regionie 
Sahelu; podkreśla, że podporządkowanie 
środków na rozwój i współpracę i 
przekierowanie ich do programów 
militarnych, antymigracyjnych i 
bezpieczeństwa nie zwiększyło ani nie 
zwiększy stabilności, ani też nie 
zaprowadzi pokoju, ale pogłębi konflikty i 
faktycznie ograniczy pulę funduszy na 
realne zadania związane z rozwojem i 
pomocą; jest jednak zdania, że chociaż to 
uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

Or. en

Poprawka 57
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności; podkreśla, że Instrument 
powinien oferować efektywne, skuteczne, 
spójne i inkluzywne wdrażanie, oparte na 
zasadzie faworyzowania myślenia 
strategicznego oraz zgodne ze 
strategicznymi interesami i wartościami 
UE; ponawia swój apel do Komisji o 
publikowanie, co najmniej raz na dwa 
lata, sprawozdań na temat postępów w 
zapewnianiu skuteczności pomocy 
obejmujące wspólne planowanie, wspólne 
wdrażanie i wspólne ramy wyników; 
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wzywa Komisję do przedstawienia 
Parlamentowi takiego sprawozdania 
z postępów;

Or. en

Poprawka 58
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności i przejrzystości; podkreśla, 
że Instrument powinien oferować 
efektywne, skuteczne, spójne i inkluzywne 
wdrażanie, oparte na zasadzie 
faworyzowania myślenia strategicznego 
oraz zgodne z wartościami UE i 
priorytetami krajów partnerskich;

Or. en

Poprawka 59
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
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instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności; ponownie podkreśla, że 
trzeba zwiększyć skuteczność polityki 
bezpieczeństwa i obrony UE, zwłaszcza w 
odniesieniu do krajów Partnerstwa 
Wschodniego;

Or. en

Poprawka 60
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność i 
skuteczność, nie towarzyszyły mu 
wystarczające poziomy skutecznej 
rozliczalności;

4. z zadowoleniem przyjmuje 
konsolidację większości działań 
zewnętrznych UE w ramach jednego 
instrumentu, stopniowo usprawniając i 
harmonizując liczne poprzednie 
instrumenty; jest jednak zdania, że chociaż 
to uproszczenie zwiększyło elastyczność, 
nie towarzyszyły mu wystarczające 
poziomy skutecznej rozliczalności;

Or. en

Poprawka 61
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. wyraża zaniepokojenie, że nadanie 
Instrumentowi wymiaru geograficznego 
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zostało przeprowadzone kosztem ważnych 
tematycznych linii finansowania, takich 
jak linia budżetowa globalnych wyzwań 
ludzkości, która od początku była 
niedofinansowana, a ze względu na 
wsparcie przekazywane z tej puli w trakcie 
pandemii COVID-19 znalazła się pod 
jeszcze większą presją, co pozostawia 
niewielkie pole manewru na pełne 
honorowanie zobowiązań UE w zakresie 
wspierania wielostronnych inicjatyw 
zdrowotnych w nadchodzących latach;

Or. en

Poprawka 62
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności; 
podkreśla w szczególności, w odniesieniu 
do polityki rozwoju, że w ramach 
przeglądu śródokresowego należy ocenić 
działania na rzecz eliminacji ubóstwa 
poprzez przeciwdziałanie wykluczeniu 
społecznemu i nierównościom 
społecznym, promowanie równości płci, 
łagodzenie zmiany klimatu oraz 
dostosowanie do tych zmian, walkę z 
głodem i suwerenność żywności, a także 
promowanie strategii rozwoju, które 
wzmacniają rozwój ludzki, przyczyniają 
się do tworzenia systemów kształcenia 
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publicznego i opieki zdrowotnej o wysokiej 
jakości oraz chronią wspólne zasoby 
krajów rozwijających się, takie jak woda i 
zasoby naturalne;

Or. en

Poprawka 63
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności; 
wzywa Komisję do krytycznej oceny, z 
odpowiednią dozą szczegółowości 
informacji w ocenie postępów we 
wdrażaniu Instrumentu, programów, 
celów wydatkowania i analiz 
porównawczych, a także do 
powstrzymania się od powtarzających się 
płytkich stanowisk politycznych; 
podkreśla, że zasada faworyzowania 
myślenia strategicznego powinna opierać 
się na zasadach i celach wyznaczonych w 
Europejskim konsensusie w sprawie 
rozwoju, Agendzie zrównoważonego 
rozwoju 2030 przyjętej przez ONZ oraz 
porozumieniu paryskim i planie działania 
z Addis Abeby;

Or. en

Poprawka 64
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Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności; 
wyraża głębokie zaniepokojenie eskalacją 
geopolitycznych zawirowań, 
autorytarnych tendencji i ostatnich 
globalnych ataków na podwaliny 
demokracji i praworządności; podkreśla, 
że zewnętrzne działania UE na rzecz 
demokracji, realizowane w ramach 
Instrumentu, muszą zostać dostosowane 
do nowej rzeczywistości geopolitycznej 
naznaczonej konkurencyjnymi modelami 
rządów, aby lepiej zapobiegać pogorszeniu 
demokratycznych standardów i reagować 
na nie;

Or. en

Poprawka 65
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 

5. zwraca uwagę na trzy toczące się 
jednocześnie i będące na różnych etapach 
realizacji procesy powiązane z 
Instrumentem – (i) przegląd śródokresowy 
Wieloletnich Ram Finansowych, (ii) 
ewaluacja śródokresowa Instrumentu 
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propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

oraz (iii) przegląd śródokresowy 
programowania Instrumentu; wzywa do 
dokladnej analizy w ramach tych 
procesów czy Instrument został właściwie 
zaprojektowany i czy spełnia swoją rolę, 
sprawdzenia czy środki na poszczególne 
regiony/obszary tematyczne były właściwie 
przydzielone oraz dokonania dogłębnej 
oceny zdolności Instrumentu do 
osiągnięcia ogólnych celów polityki 
zewnętrznej UE, a w szczególności celu, 
jakim jest propagowanie multilateralizmu 
oraz ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

Or. pl

Poprawka 66
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest wspieranie 
zwycięstwa Ukrainy i ochrona porządku 
międzynarodowego opartego na zasadach, 
a także propagowanie multilateralizmu 
oraz ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

Or. en

Poprawka 67
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
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Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu oraz 
ochrona, propagowanie i wspieranie 
demokracji, praworządności oraz praw 
człowieka i podstawowych wolności;

5. wzywa do przeprowadzenia 
przeglądu śródokresowego celem 
dokonania dogłębnej oceny zdolności 
Instrumentu do osiągnięcia ogólnych celów 
polityki zewnętrznej UE, a w 
szczególności celu, jakim jest 
propagowanie multilateralizmu, 
zrównoważony rozwój oraz ochrona, 
propagowanie i wspieranie demokracji, 
praworządności oraz praw człowieka i 
podstawowych wolności;

Or. en

Poprawka 68
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich;

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich; podkreśla konieczność 
przyjmowania przez UE podejścia 
opartego na zasadach wobec krajów 
partnerskich, które zmierzają w 
przeciwnym kierunku w kwestii 
kluczowych zasad i wartości; popiera 
zawieszenie wsparcia budżetowego dla 
Etiopii, które stanowi dobry przykład w 
tym względzie;

Or. en
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Poprawka 69
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich;

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich, a także w razie braku 
współpracy w walce z nielegalną 
migracją; dodatkowo uważa, że takie 
zawieszenie powinno również mieć 
miejsce w przypadku poważnego konfliktu 
z wspólnymi wartościami, na przykład 
popierania wojny napastniczej;

Or. en

Poprawka 70
Isabel Santos

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich;

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej i dogłębnej oceny stosowania art. 
42 ust. 4 i motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich;

Or. en
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Poprawka 71
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka lub praworządności w 
państwach trzecich;

6. wzywa w szczególności do 
uczciwej oceny stosowania art. 42 ust. 4 i 
motywu 40 rozporządzenia 
ustanawiającego Instrument, który to 
motyw stanowi, że pomoc może zostać 
zawieszona w razie pogorszenia się 
sytuacji w zakresie demokracji, praw 
człowieka i praw pracowniczych lub 
praworządności w państwach trzecich;

Or. en

Poprawka 72
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. apeluje o przeprowadzenie ocen ex 
ante w celu ustalenia ewentualnych 
implikacji i zagrożeń w projektach dla 
praw człowieka, zgodnie z art. 25 ust. 5 
rozporządzenia; apeluje o monitorowanie 
praw człowieka w całym procesie 
wdrażania projektów w państwach 
trzecich, w szczególności jeżeli chodzi o 
projekty wiążące się z wysokim ryzykiem 
naruszeń, zwłaszcza w obszarze 
zarządzania granicami i powrotów; wzywa 
do zawieszenia lub modulowania 
projektów, które (bez)pośrednio 
przyczyniają się do łamania praw 
człowieka w państwach trzecich; wzywa 
Komisję do udostępniania Parlamentowi 
ocen powiązanych z prawami człowieka w 
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proaktywny sposób;

Or. en

Poprawka 73
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. wyraża zaniepokojenie, że obecne 
finansowanie pomocy dla Ukrainy przez 
uruchomienie rezerwy Instrumentu, a nie 
za pomocą odpowiedniego instrumentu 
budżetowego, może doprowadzić do jej 
wyczerpania i pozostawienia Instrumentu 
bez możliwości reagowania na 
nieprzewidziane wyzwania, i w związku z 
tym podkreśla konieczność znalezienia 
zrównoważonych rozwiązań w zakresie 
finansowania długoterminowego, przy 
jednoczesnym zachowaniu zdolności do 
sprostania przyszłym wyzwaniom;

Or. en

Poprawka 74
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. nalega również na systematyczne 
wdrażanie zasady warunkowości 
dotyczącej współpracy migracyjnej kraju 
otrzymującego pomoc, w szczególności w 
odniesieniu do readmisji migrantów;

Or. fr
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Poprawka 75
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że kraje te stały się 
kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu powinny być wymienione 
jako beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że Ukraina i Mołdawia 
stały się kandydatami do przystąpienia do 
UE, natomiast Gruzja jest uznawana za 
potencjalnego kandydata do członkostwa 
w UE; na tej podstawie podkreśla, że 
Ukraina, Mołdawia i Gruzja z tego 
względu powinny być wymienione jako 
beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych, 
bez uszczerbku dla zakresu nowego 
Instrumentu na rzecz Ukrainy; w tym 
względzie podkreśla konieczność 
zagwarantowania, że środki finansowe 
przekazane krajom kandydującym w 
ramach Instrumentu będą przeznaczone 
na reformy długoterminowe i strukturalne 
w obszarach „fundamentalnych” 
(demokracja, praworządność i ochrona 
praw człowieka), tak aby kraje te można 
było uznać za beneficjentów funduszy IPA 
III; podkreśla, że włączenie nowych 
beneficjentów pod żadnym względem nie 
powinno ograniczać środków dostępnych 
dla aktualnych beneficjentów funduszy 
IPA III; apeluje o efektywne 
wykorzystywanie mechanizmów 
warunkowości w ramach przeglądu 
śródokresowego w odniesieniu do krajów 
kandydujących, również w strategii 
komunikacyjnej wokół finansowania; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
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dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego; ponownie zwraca 
uwagę na potrzebę uwzględnienia 
ewentualnych konsekwencji wyborów 
prezydenckich w Stanach Zjednoczonych 
w 2024 r. na pomoc finansową Stanów 
Zjednoczonych dla Ukrainy, z uwagi na 
to, że obecnie są one największym 
darczyńcą dla Ukrainy;

_________________ _________________
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

Or. en

Poprawka 76
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zauważa, że kraje te stały się kandydatami 
do przystąpienia do UE i w związku z tym 
powinny zostać wymienione jako 
beneficjenci, czemu powinno towarzyszyć 
odpowiednie przesunięcie budżetowe 
dwustronnych kopert finansowych do 
rozporządzenia w sprawie Instrumentu 
Pomocy Przedakcesyjnej (IPA III)10; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa10;
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potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;
_________________ _________________
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

Or. fr

Poprawka 77
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że kraje te stały się 
kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu powinny być wymienione 
jako beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że kraje te stały się 
kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu powinny być wymienione 
jako beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych, 
mających inną podstawę prawną i inne 
ramy polityczne niż Instrument i 
europejska polityka sąsiedztwa, co 
powinno ograniczyć presję na Instrument; 
z zadowoleniem przyjmuje wniosek 
Komisji dotyczący instrumentu na rzecz 
Ukrainy w celu zaspokojenia 
natychmiastowych potrzeb, ale podkreśla 
znaczenie korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

_________________ _________________
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10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

Or. en

Poprawka 78
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że kraje te stały się 
kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu powinny być wymienione 
jako beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy i Mołdawii jako beneficjentów w 
ramach rozdziału Instrumentu dotyczącego 
sąsiedztwa; zwraca uwagę, że kraje te stały 
się kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu wraz z Gruzją z 
zawieszonym statusem kraju 
kandydującego, oczekującą na decyzję 
Rady w sprawie członkostwa, powinny być 
wymienione jako beneficjenci w 
rozporządzeniu ustanawiającym instrument 
pomocy przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

_________________ _________________
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

Or. en
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Poprawka 79
Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans, Dragoş Tudorache, Jan-
Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że kraje te stały się 
kandydatami do przystąpienia do UE i z 
tego względu powinny być wymienione 
jako beneficjenci w rozporządzeniu 
ustanawiającym instrument pomocy 
przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

7. wzywa do zapewnienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego prawnej i 
politycznej jasności w kwestii wymienienia 
Ukrainy, Republiki Mołdawii i Gruzji jako 
beneficjentów w ramach rozdziału 
Instrumentu dotyczącego sąsiedztwa; 
zwraca uwagę, że Ukraina i Republika 
Mołdawii otrzymały status krajów 
kandydujących do UE, natomiast Gruzja 
oczekuje na decyzję w sprawie statusu 
kandydata, i z tego względu powinny być 
wymienione jako beneficjenci w 
rozporządzeniu ustanawiającym instrument 
pomocy przedakcesyjnej (IPA III)10 wraz z 
odpowiednim transferem budżetowym 
dwustronnych pul środków finansowych; z 
zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji 
dotyczący instrumentu na rzecz Ukrainy w 
celu zaspokojenia natychmiastowych 
potrzeb, ale podkreśla znaczenie 
korzystania z instrumentu 
długoterminowego;

_________________ _________________
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 z 
dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III) (Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1).

Or. en

Poprawka 80
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
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Ustęp 7 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7a. wyraża zaniepokojenie 
kontynuacją procesu rozszerzenia nie 
tylko o Bałkany Zachodnie, ale także o 
Ukrainę, z uwagi brak zdolności 
absorpcyjnej Unii Europejskiej;

Or. fr

Poprawka 81
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 7 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7b. podkreśla, że proces przystąpienia 
Turcji do Unii Europejskiej należy 
obecnie uznać za nieistotny, i jest 
zaniepokojony planowaną liberalizacją 
systemu wizowego 1a;
_________________
1a 
https://ec.europa.eu/commission/presscor
ner/detail/pl/IP_16_1622

Or. fr

Poprawka 82
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce; zachęca Komisję do 
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rezultaty w Afryce; lepszego wykorzystania możliwości 
połączenia pul geograficznych na rzecz 
programów panafrykańskich, zgodnie z 
art. 4 ust. 2, w ramach wspierania 
zobowiązań UE–Unia Afrykańska; 
podkreśla konieczność kontynuowania 
przez UE aktywnego wspierania 
Afrykańskiej Kontynentalnej Strefy 
Wolnego Handlu, również w ramach 
Instrumenty, aby pobudzać zrównoważony 
rozwój gospodarczy, stymulować 
tworzenie miejsc pracy, ograniczać 
ubóstwo i zwiększać dobrobyt w Afryce;

Or. en

Poprawka 83
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce; podkreśla potrzebę 
wspierania afrykańskich krajów 
partnerskich w wykorzystaniu ogromnego, 
nienaruszonego potencjału pozyskiwania 
energii ze źródeł odnawialnych na 
kontynencie w celu przyspieszenia 
postępów w osiąganiu celu 
zrównoważonego rozwoju nr 7 w Afryce, 
co nie tylko przyspieszy wzrost 
gospodarczy, tworzenie miejsc pracy i 
rozwój społeczny, lecz również istotnie 
zwiększy globalne wykorzystanie 
odnawialnych źródeł energii;

Or. en

Poprawka 84
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Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty na całym obszarze objętym 
Instrumentem; podkreśla, że analiza 
wymiernych rezultatów udzielanej pomocy 
jest szczególnie istotna dla oceny 
skuteczności wykorzystania środków i 
konieczna dla podjęcia decyzji o 
przyszłych alokacjach finansowych;

Or. pl

Poprawka 85
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce, zwłaszcza pod 
względem walki z ubóstwem i brakiem 
bezpieczeństwa żywnościowego, poprawy 
warunków życia i tworzenia miejsc pracy;

Or. fr

Poprawka 86
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
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Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce, zgodnie ze strategią 
UE dotyczącą Afryki, a także wynikami i 
priorytetami wyznaczonymi podczas 6. 
szczytu UE–Unia Afrykańska w 2022 r.;

Or. en

Poprawka 87
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce, i czy niezbędna jest 
rewizja priorytetów i celów;

Or. en

Poprawka 88
Tom Vandenkendelaere

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce;

8. wzywa do ocenienia za pomocą 
przeglądu śródokresowego w 
szczególności stopnia, w jakim 
finansowanie przyniosło wymierne 
rezultaty w Afryce zgodnie z celami 
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Instrumentu;

Or. en

Poprawka 89
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. przypomina, że zgodnie z nowym 
Europejskim konsensusem w sprawie 
rozwoju z 2017 r. oraz uregulowaniami 
przyjętymi w Instrumencie 20 % oficjalnej 
pomocy rozwojowej należy przeznaczyć na 
rozwój społeczny, tj. na zdrowie, 
kształcenie, odżywianie, ochronę 
społeczną i równość płci; podkreśla, że 
inwestycje w rozwój społeczny mają 
kluczowe znaczenie dla zagwarantowania 
uniwersalnego, sprawiedliwego i 
przystępnego dostępu o wysokiej jakości 
do tych usług oraz poszanowania 
podstawowych praw człowieka; podkreśla, 
że inwestycje w rozwój społeczny mają 
kluczowe znaczenie dla zwalczania 
nierówności i powinny zostać zwiększone 
podczas przeglądu programowania krajów 
partnerskich;

Or. en

Poprawka 90
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. apeluje, poprzez współpracę na 
rzecz rozwoju, o wysokiej jakości 
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inwestycje w systemy rolne na 
kontynencie afrykańskim, które są 
gwarantem bezpieczeństwa 
żywnościowego i tworzenia miejsc pracy, 
zwłaszcza w świetle potrzeb związanych z 
elektryfikacją obszarów wiejskich, na 
przykład w Sahelu;

Or. fr

Poprawka 91
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu wynoszącego 30 %, a także w 
wywiązywaniu się z globalnych 
zobowiązań finansowych w ramach ONZ, 
w szczególności z zobowiązania do wkładu 
w fundusz na pokrycie szkód i strat; 
przypomina, że zmiana klimatu będzie 
wywierać coraz większą presję na 
produkcję żywności i dostęp do niej, 
zwłaszcza w regionach podatnych na 
zagrożenia, a tym samym negatywny 
wpływ na bezpieczeństwo żywnościowe i 
żywienie; zwraca uwagę na wnioski ze 
sprawozdania IPCC z 2022 r., zgodnie z 
którymi globalne ocieplenie będzie 
stopniowo osłabiać zdrowie gleby i usługi 
ekosystemowe, zagrażając produktywności 
żywnościowej w wielu regionach na lądzie 
i w oceanach; wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny, w ramach przeglądu 
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śródokresowego Instrumentu;

Or. en

Poprawka 92
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 

Or. fr

Poprawka 93
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie;
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Or. pl

Poprawka 94
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i celu bioróżnorodności; 
przypomina, że bioróżnorodność stanowi 
kluczowy czynnik zwalczania zmiany 
klimatu; wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 
sposób Komisja zamierza osiągnąć cele 
związane z wydatkami do końca WRF;

Or. en

Poprawka 95
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i wzywa do przedstawienia 
szczegółowych informacji na temat 
postępów poczynionych w tym zakresie; 
ubolewa w szczególności nad znacznym 
deficytem w osiąganiu celu klimatycznego 
Instrumentu i wzywa do przedstawienia 
szczegółowego planu określającego, w jaki 

9. podkreśla znaczenie osiągnięcia 
wszystkich celów Instrumentu w zakresie 
wydatków i celów programowych oraz 
wzywa do przedstawienia szczegółowych 
informacji na temat postępów 
poczynionych w tym zakresie; ubolewa w 
szczególności nad znacznym deficytem w 
osiąganiu celu klimatycznego Instrumentu 
i wzywa do przedstawienia szczegółowego 
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sposób Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

planu określającego, w jaki sposób 
Komisja zamierza osiągnąć cel 
klimatyczny do końca WRF;

Or. en

Poprawka 96
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. wyraża zaniepokojenie, że cel 
bioróżnorodności na poziomie 10 % na 
rok 2026 i 2027 wyznaczony w 
wieloletnich ramach finansowania oraz w 
przepisach regulujących Instrument 
najprawdopodobniej nie zostanie 
osiągnięty oraz że Komisja nie proponuje 
żadnych rozwiązań umożliwiających 
osiągnięcie uzgodnionego celu; 
przypomina, że utrata różnorodności 
biologicznej i usług ekosystemowych 
osłabi postępy w realizacji około 80 % 
ocenianych zadań wyszczególnionych w 
celach zrównoważonego rozwoju ONZ; z 
tego względu podkreśla, że należy podjąć 
dalsze wysiłki, zwłaszcza w ramach 
przeglądu śródokresowego Instrumentu 
oraz odpowiednich rocznych planów 
działania, aby zagwarantować osiągnięcie 
celów związanych z wydatkami;

Or. en

Poprawka 97
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

9a. podkreśla, że pandemia COVID-19 
była dzwonkiem alarmowym dla krajów o 
niskim i średnim dochodzie, aby 
przyspieszyć postępy w tworzeniu 
powszechnych systemów opieki 
zdrowotnej finansowanych ze środków 
publicznych; domaga się nadania 
priorytetu dotacjom i promowaniu sektora 
publicznego w programowaniu 
Instrumentu, aby pomoc rozwojowa 
mogła dotrzeć w pierwszej kolejności do 
ludności; podkreśla znaczenie ciągłego 
podejmowania zobowiązania do 
zapewnienia dostatecznego budżetu na 
poprawę wyników społecznych oraz 
rozwiązywanie problemów systemowych;

Or. en

Poprawka 98
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego; 
przypomina, że działania w ramach 
Instrumentu powinny przyczyniać się do 
przeznaczenia co najmniej 20 % oficjalnej 
pomocy rozwojowej ze środków 
przewidzianych w Instrumencie na 
włączenie społeczne i rozwój społeczny; 
podkreśla, że EFZR+ powinien mieć na 
celu wsparcie inwestycji jako środek 
przyczyniający się do osiągnięcia celów 
zrównoważonego rozwoju przez 
wspieranie trwałego i sprzyjającego 
włączeniu społecznemu rozwoju 
gospodarczego, środowiskowego 
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i społecznego; w tym względzie wzywa do 
pełnego wdrożenia trzeciego unijnego 
planu działania w sprawie równości płci, a 
także rozpoczęcia realizacji unijnej 
strategii w dziedzinie zdrowia na świecie 
oraz Planu działania na rzecz młodzieży w 
ramach działań zewnętrznych UE; 
podkreśla, że konieczne jest wzmożenie 
wysiłków Unii na rzecz promowania i 
ochrony praw człowieka w ramach 
działań zewnętrznych, w kontekście 
przeglądu śródokresowego wdrażania 
planu działania UE dotyczącego praw 
człowieka i demokracji;

Or. en

Poprawka 99
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego; 
w tym względzie wzywa do pełnego 
wdrożenia trzeciego unijnego planu 
działania w sprawie równości płci, a także 
rozpoczęcia realizacji unijnej strategii w 
dziedzinie zdrowia na świecie oraz Planu 
działania na rzecz młodzieży w ramach 
działań zewnętrznych UE; podkreśla, że 
konieczne jest wzmożenie wysiłków Unii 
na rzecz promowania i ochrony praw 
człowieka w ramach działań 
zewnętrznych, w kontekście przeglądu 
śródokresowego wdrażania planu 
działania UE dotyczącego praw człowieka 
i demokracji;

Or. en
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Poprawka 100
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego; 
przypomina o podjętym przez Unię 
Europejską i państwa członkowskie 
zobowiązaniu do zwiększenia oficjalnej 
pomocy rozwojowej do 0,7 % PKB do 
2030 r., w tym 20 % oficjalnej pomocy 
rozwojowej UE na rzecz integracji 
społecznej i rozwoju społecznego oraz 0,2 
% unijnego DNB w oficjalnej pomocy 
rozwojowej dla krajów najsłabiej 
rozwiniętych;

Or. fr

Poprawka 101
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego; 
w tym względzie wzywa do pełnego 
wdrożenia trzeciego unijnego planu 
działania w sprawie równości płci, a także 
rozpoczęcia realizacji unijnej strategii w 
dziedzinie zdrowia na świecie oraz Planu 
działania na rzecz młodzieży w ramach 
działań zewnętrznych UE; 

Or. en
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Poprawka 102
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. zdecydowanie potwierdza podjęte 
w Instrumencie zobowiązanie do eliminacji 
ubóstwa, zwalczania nierówności i 
dyskryminacji oraz propagowania rozwoju 
społecznego; potwierdza przyjęte 
zobowiązanie do zagwarantowania 
zdecydowanej perspektywy płci oraz 
włączenia wdrażania trzeciego unijnego 
planu działania w sprawie równości płci 
do głównego obszaru działań;

Or. en

Poprawka 103
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego; 
podkreśla znaczenie przyjęcia 
kompleksowego podejścia do 
bezpieczeństwa ludzi i uczynienia z niego 
nowego paradygmatu przewodniego;

Or. en

Poprawka 104
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Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania zmiany klimatu, nierówności i 
dyskryminacji oraz propagowania rozwoju 
społecznego;

Or. en

Poprawka 105
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania zrównoważonego 
rozwoju społecznego;

Or. en

Poprawka 106
David McAllister

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. potwierdza podjęte w Instrumencie 
zobowiązanie do eliminacji ubóstwa, 
zwalczania nierówności i dyskryminacji 
oraz propagowania rozwoju społecznego;

 (Nie dotyczy polskiej wersji językowej)

Or. en
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Poprawka 107
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. potwierdza zobowiązanie Unii do 
ochrony i promowania praw człowieka na 
całym świecie jako głównego obszaru 
działań zewnętrznych UE; podkreśla 
ważną rolę organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego we wdrażaniu 
Instrumentu i osiąganiu jego celów, w tym 
celów zrównoważonego rozwoju, tak aby 
nie pozostawiać nikogo w tyle; potwierdza 
potrzebę zwiększenia wsparcia dla 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
na całym świecie:

Or. en

Poprawka 108
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. podkreśla, że kształcenie, w tym 
kształcenie zawodowe, powinno 
pozostawać oczywistym priorytetem w 
nadchodzącym procesie programowania, 
mając na uwadze, że umożliwia 
partnerskim krajom rozwijającym się 
odblokowanie potencjału kapitału 
ludzkiego wśród młodzieży oraz pobudza 
nie tylko rozwój zasobów ludzkich, lecz 
również wzrost gospodarczy, zatrudnienie 
i rozwój społeczny w poszczególnych 
krajach;
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Or. en

Poprawka 109
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. podkreśla znaczenie 
zagwarantowania skutecznego podejścia 
opartego na potrzebach i 
ukierunkowanego na ludzi w działaniach 
zewnętrznych UE; podkreśla kluczową 
rolę partnerów społecznych i organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego w 
kształtowaniu, wdrażaniu, monitorowaniu 
i ocenie programów;

Or. en

Poprawka 110
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. przypomina, że nowe strategiczne 
ramy polityki UE, takie jak strategia w 
dziedzinie zdrowia na świecie i Plan 
działania na rzecz młodzieży, są 
realizowane od 2021 r.; apeluje o 
przyjęcie przepisów i zobowiązań, które 
zapewnią pełne włączenie tych ram w 
proces przeglądu śródokresowego;

Or. en

Poprawka 111
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Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 10 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10b. apeluje o dodatkowe inwestycje, 
które umożliwią przeciwdziałanie 
wstrzymaniu uznawania i ochrony 
zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, a 
także praw z tym związanych, a także 
ogólnemu sprzeciwowi wobec praw kobiet 
i równości płci w krajach rozwijających 
się; podkreśla w tym względzie, że należy 
nadać priorytet ukierunkowanemu 
wspieraniu organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego i społeczności 
domagających się poszanowania ochrony 
zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, a 
także praw z tym związanych oraz 
społeczności LGBTIQ+ i innych grup 
marginalizowanych;

Or. en

Poprawka 112
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 10 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10b. wyraża zaniepokojenie stanem 
praw osób LGBTI na świecie; wzywa 
Komisję i ESDZ do nasilenia działań 
mających na celu promowanie i ochronę 
praw osób LGBTI, w tym zwiększenia 
środków mających na celu 
dekryminalizację homoseksualizmu;

Or. en
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Poprawka 113
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli; wyraża 
zaniepokojenie, że na migrację przypada 
główna część kwoty 10,5 mld EUR, o 
którą zwiększono pułap finansowania w 
rozdziale 6 na podstawie wniosku o 
przegląd WRF; apeluje o przekazywanie 
dodatkowych informacji na temat 
dokładnego przeznaczenia 
indywidualnych pozycji, które przyczyniły 
się do tej podwyżki; podkreśla, że wzrost 
ten znacznie przekracza cel budżetowy 
powiązany z migracją w rozporządzeniu 
dotyczącym Instrumentu; wzywa Komisję 
do powstrzymania się od dalszego 
zwiększania wydatków na migrację ponad 
14 % ujęte w sprawozdaniu z listopada 
2022 r.; na podstawie art. 42 ust. 1 
rozporządzenia zwraca się z wnioskiem o 
przeprowadzenie niezależnej oceny 
zewnętrznej wydatków powiązanych z 
migracją w ramach Instrumentu, z 
naciskiem na obowiązki prawne UE 
związane z prawami człowieka;

Or. en
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Poprawka 114
Özlem Demirel

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami przymusowej 
migracji i wysiedleń ze względu na agendę 
geopolityczną UE; jest zdania, że bez 
uszczerbku dla nieprzewidzianych 
okoliczności należy przestrzegać 
zawartego w Instrumencie zobowiązania 
do przeznaczenia indykatywnie 10 % puli 
środków finansowych Instrumentu na 
działania wspierające trwałe rozwiązania, 
lecz nie należy ponownie otwierać klauzuli 
dotyczącej powołania unijnej cywilnej 
misji poszukiwawczo-ratowniczej oraz 
prawa do ubiegania się o azyl w Europie; 
sprzeciwia się dalszemu zwiększaniu 
zdolności do zarządzania granicami i 
walki z migracją, które prowadzą do 
kryminalizacji migrantów i osób im 
pomagających;

Or. en

Poprawka 115
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że zawarte w 
Instrumencie zobowiązanie do 
przeznaczenia indykatywnie 10 % puli 
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zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

środków finansowych Instrumentu na 
działania jest nadmierne i nie ma żadnych 
podstaw w Traktatach; uważa, że wszelkie 
działania unijne powiązane z migracją 
wspierane w ramach Instrumentu powinny 
być zgodne z prawami człowieka i 
gwarantować poszanowanie zasad 
skuteczności pomocy rozwojowej; 
stwierdza, że środki z Instrumentu należy 
zatem rozdzielać bez stosowania zasady 
warunkowości, która nakłada na kraje 
partnerskie wymóg współpracy przy 
zarządzaniu migracją, w tym uczestnictwa 
w programach powrotów;

Or. en

Poprawka 116
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; wyraża ubolewanie, że UE 
nadal przekazuje środki finansowe 
państwom trzecim, które odmawiają 
przystąpienia do porozumień w sprawie 
powrotów z państwami członkowskimi; 
wzywa UE, aby rozważyła zawieszenie 
finansowania do czasu zawarcia przez 
państwa-beneficjentów porozumień w 
sprawie powrotów umożliwiającym 
odsyłanie migrantów z państw 
członkowskich; jest zdania, że bez 
uszczerbku dla nieprzewidzianych 
okoliczności należy przestrzegać 
zawartego w Instrumencie zobowiązania 
do przeznaczenia indykatywnie 10 % puli 
środków finansowych Instrumentu na 
działania wspierające zarządzanie migracją 
i przymusowymi wysiedleniami w ramach 
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celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

Or. en

Poprawka 117
Tom Vandenkendelaere

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; podkreśla, że tego rodzaju 
zobowiązanie powinno zostać podjęte i 
wdrożone w praktyce jako część 
kompleksowego podejścia obejmującego 
wszystkie odpowiednie aspekty migracji 
nieregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

Or. en

Poprawka 118
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 11. potwierdza określone w 
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Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli; stwierdza 
jednak, że 14 % środków przydzielonych w 
2021 r. przeznaczono na cel powiązany z 
migracją; oczekuje regularnych i 
wyczerpujących informacji na temat 
aktualnej sytuacji;

Or. en

Poprawka 119
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
migracją nieuregulowaną oraz, w tym 
kontekście, kwestią readmisji i powrotów, 
a także przymusowymi wysiedleniami; jest 
zdania, że bez uszczerbku dla 
nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją, 
powrotami i readmisją oraz 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

Or. fr
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Poprawka 120
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 
celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; przypomina, że zajęcie się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
obejmuje nie tylko samo zarządzanie 
migracją, lecz również różne obszary 
polityki, w przypadku których należy 
przyjąć kompleksowe podejście i 
wszechstronne strategie wymierzone w 
pierwotne przyczyny migracji i 
dostosowane do zasady spójności polityki 
na rzecz rozwoju; 

Or. en

Poprawka 121
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
wspierające zarządzanie migracją i 
przymusowymi wysiedleniami w ramach 

11. potwierdza określone w 
Instrumencie zobowiązanie do zajęcia się 
pierwotnymi przyczynami migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; jest zdania, że bez uszczerbku 
dla nieprzewidzianych okoliczności należy 
przestrzegać zawartego w Instrumencie 
zobowiązania do przeznaczenia 
indykatywnie 10 % puli środków 
finansowych Instrumentu na działania 
ukierunkowane na podstawowe przyczyny 
migracji i przymusowych wysiedleń w 
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celów Instrumentu oraz że nie należy 
ponownie otwierać tej klauzuli;

ramach celów Instrumentu oraz że nie 
należy ponownie otwierać tej klauzuli;

Or. en

Poprawka 122
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. przypomina, że w rozporządzeniu 
przewidziano wymóg zapewnienia 
zgodności 93 % środków finansowych w 
ramach Instrumentu z kryteriami 
oficjalnej pomocy rozwojowej 
ustanowionymi przez OECD; wzywa 
Komisję do utworzenia publicznej bazy 
danych określającej kwalifikowalność 
projektów pod kątem kryterium oficjalnej 
pomocy rozwojowej, włącznie z 
inicjatywami podejmowanymi w ramach 
Drużyny Europy (częściowo) 
finansowanymi w ramach Instrumentu; 
apeluje, aby w przeglądzie śródokresowym 
uwzględnić przegląd kwalifikowalności 
wszystkich działań związanych z migracją 
pod kątem kryterium oficjalnej pomocy 
rozwojowej oraz wymóg zawieszenia lub 
dostosowania działań powiązanych z 
migracją, które nie spełniają tego 
kryterium, ze szczególnym naciskiem na 
działania obejmujące przechwytywanie 
lub odsyłanie migrantów;

Or. en

Poprawka 123
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

11a. podkreśla, że w kontekście wyżej 
wspomnianego przydziału puli środków 
ważne jest, aby przyczyniać się do 
zwalczania sieci handlu ludźmi 
powiązanych z nielegalną imigracją oraz 
wspierać działania władz krajowych 
krajów korzystających przeciwko takim 
sieciom, a także ogólnie działać na rzecz 
kontroli migracji, na przykład przez 
przyczynianie się do wzmocnienia 
systemów stanu cywilnego w krajach 
korzystających, z których pochodzą 
migranci przebywający w Unii 
Europejskiej;

Or. fr

Poprawka 124
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. wzywa Komisję do wprowadzenia 
wskaźnika odnoszącego się do polityki 
dotyczącej dzieci, który opierałby się na 
istniejącej metodyce opracowanej w 
obszarach płci, klimatu, migracji i 
cyfryzacji, aby umożliwić instytucjom i 
partnerom UE dokonywanie pomiarów i 
monitorowanie inwestycji w dzieci; 
podkreśla, że śledzenie i monitorowanie 
inwestycji UE w dzieci ma kluczowe 
znaczenie dla wykazania wartości dodanej 
i skuteczności UE;

Or. en

Poprawka 125
Miguel Urbán Crespo
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w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. podkreśla, że zasada 
warunkowości w obszarze pomocy 
rozwojowej oraz eksternalizacja polityki 
migracyjnej UE, a także nadanie 
priorytetu wewnętrznemu programowi UE 
dotyczącemu migracji godzą w prawa 
migrantów oraz rozwój lokalny, a także są 
sprzeczne z zasadą spójności polityki na 
rzecz rozwoju zapisaną w Traktatach UE;

Or. en

Poprawka 126
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. przypomina, że co najmniej 85 % 
działań realizowanych w ramach 
Instrumentu jako jedno z głównych lub 
istotnych założeń powinno mieć 
równouprawnienie płci, a w przypadku co 
najmniej 5 % tych działań 
równouprawnienie płci oraz prawa kobiet 
i dziewcząt oraz wzmocnienie ich pozycji 
powinny być głównym celem;

Or. en

Poprawka 127
Jaak Madison, Bernhard Zimniok, Jean-Lin Lacapelle, Anders Vistisen

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

11a. podkreśla, że wszelkie środki 
finansowe przekazywane państwom 
trzecim powinny podlegać warunkowi 
skutecznego wdrażania polityki powrotów 
i umów o readmisji;

Or. en

Poprawka 128
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 11 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. z zadowoleniem przyjmuje 
zaostrzone przepisy dotyczące migracji 
zawarte w umowie zastępującej umowę z 
Kotonu i przypomina przepisy 
rozporządzenia (UE) 2021/947, w 
szczególności załącznika II do tego 
rozporządzenia, dotyczące „powrotów i 
readmisji”; podkreśla, że współpraca UE 
na rzecz rozwoju musi być uzależniona od 
współpracy kraju korzystającego w 
zakresie powrotów i readmisji 1b;
_________________
1b https://international-
partnerships.ec.europa.eu/system/files/202
1-04/negotiated-agreement-text-initialled-
by-eu-oacps-chief-negotiators-
20210415_en.pdf

Or. fr

Poprawka 129
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 11 b (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

11b. przypomina, że zasada „nie czyń 
poważnych szkód” stanowi podstawę 
wszystkich działań unijnych w ramach 
wdrażania budżetu, i podkreśla pilną 
potrzebę zagwarantowania poszanowania 
tej zasady wraz z zasadą spójności polityki 
na rzecz rozwoju w całym budżecie 
obejmującym 6 wymiarów, a także 
podjęcia niezbędnych działań 
naprawczych, jeżeli i kiedy będą 
potrzebne, bez zbędnej zwłoki;

Or. en

Poprawka 130
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 11 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. wyraża ubolewanie, że obecne 
korzystanie z mechanizmu szybkiego 
reagowania nie przyczynia się w sposób 
widoczny i skuteczny do promowania 
interesów UE na świecie; z tego względu 
zwraca się o rozważenie ponownego 
uruchomienia programowego wsparcia 
celów unijnej polityki zagranicznej i 
bezpieczeństwa w ramach przeglądu 
śródokresowego w 2024 r.;

Or. en

Poprawka 131
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 12
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Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej 
konkurencji geopolitycznej i gospodarczej;

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu w promowaniu praw 
człowieka, eliminowaniu ubóstwa i 
osiąganiu celów zrównoważonego 
rozwoju, a także rolę EFZR+ i gwarancji 
na działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE; 
przypomina, że sektor prywatny nie może 
gwarantować powszechnego dostępu do 
inwestycji publicznych ani ich zastąpić, 
w szczególności w odniesieniu do usług 
o zasadniczym znaczeniu, takich jak 
opieka zdrowotna oraz kształcenie 
i ochrona socjalna, które zapewniają 
kluczowe długoterminowe perspektywy 
wyjścia z ubóstwa; wzywa UE i jej 
państwa członkowskie, w sytuacji, gdy 
oficjalna pomoc rozwojowa pozostaje 
zasobem deficytowym, do ograniczenia 
operacji mieszanych do tych obszarów, 
w których mogą one stanowić wartość 
dodaną dla lokalnej gospodarki, ale 
wykluczenia finansowania mieszanego 
z podstawowych usług publicznych, 
w szczególności opieki zdrowotnej, 
kształcenia oraz ochrony socjalnej, 
ponieważ monetyzacja tych sektorów może 
pogłębić już istniejące nierówności 
i zagrozić powszechnemu dostępowi do 
tych usług; w szerszym ujęciu wzywa 
Komisję Europejską i państwa 
członkowskie do nadania priorytetu 
partnerstwu z lokalnymi 
przedsiębiorstwami w krajach najsłabiej 
rozwiniętych, które realizują 
zrównoważone modele biznesowe 
sprzyjające włączeniu społecznemu;

Or. en
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Poprawka 132
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej konkurencji 
geopolitycznej i gospodarczej;

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej konkurencji 
geopolitycznej i gospodarczej; apeluje o 
przeprowadzanie systematycznej oceny 
wpływu tych inwestycji na osiągnięcie 
celów zrównoważonego rozwoju, ze 
szczególnym uwzględnieniem walki z 
ubóstwem i nierównością, zwłaszcza 
różnicami w traktowaniu kobiet i 
mężczyzn; wzywa, aby w ramach EFZR+ 
nie finansowano inwestycji, które mają 
negatywny wpływ na cele 
zrównoważonego rozwoju, w 
szczególności na przeciwdziałanie zmianie 
klimatu oraz ochronę fauny i flory 
wodnej;

Or. fr

Poprawka 133
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 12
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Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej konkurencji 
geopolitycznej i gospodarczej;

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla rolę 
Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej konkurencji 
geopolitycznej i gospodarczej; 
przypomina, że chociaż finansowanie 
mieszane może przyciągać inwestycje z 
sektora prywatnego, skuteczność i 
oddziaływanie takich inwestycji wymaga 
dokładnej oceny, aby zagwarantować, że 
faktycznie przyczyniają się one do 
osiągania celów zrównoważonego rozwoju 
i przynoszą korzyści społecznościom 
lokalnym;

Or. en

Poprawka 134
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla kluczową 
rolę Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 

12. podkreśla, że zaplanowany na 2024 
r. przegląd śródokresowy WRF w żadnym 
wypadku nie powinien skutkować cięciami 
lub realokacją środków Instrumentu 
między programami; podkreśla rolę 
Instrumentu, EFZR+ i gwarancji na 
działania zewnętrzne w zapewnianiu 
strategicznych ram finansowania 
mieszanego, ograniczaniu ryzyka 
inwestycji i gwarancji oraz w 
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mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE, 
szczególnie w obliczu rosnącej 
konkurencji geopolitycznej i gospodarczej;

mobilizowaniu zasobów sektora 
prywatnego przy wsparciu z budżetu UE; 
podkreśla, że projekty mieszanego 
finansowania i skutecznego partnerstwa z 
sektorem prywatnym w krajach 
rozwijających się muszą koncentrować się 
na maksymalizacji wyników w zakresie 
pomocy rozwojowej oraz być spójne z 
celami zrównoważonego rozwoju, 
porozumieniem paryskim oraz krajowymi 
priorytetami w obszarze rozwoju;

Or. en

Poprawka 135
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. wyraża zaniepokojenie, że 
Instrument był niedofinansowany od 
początku wieloletnich ram finansowych 
na lata 2021–2027, zwłaszcza jeżeli chodzi 
o pulę tematyczną; podkreśla, że siła 
nabywcza UE uległa zmniejszeniu w 
wyniku inflacji, finansowanie kluczowych 
programów tematycznych wyczerpało się 
ze względu na COVID-19, a ogólne środki 
finansowe uległy ograniczeniu ze względu 
na zaliczkowanie wydatków w 2021 i 2022 
r.; apeluje o niezbędne dostosowanie 
budżetu długoterminowego, tak aby 
zagwarantować pozytywne oddziaływanie, 
wpływy i wiarygodność UE na arenie 
międzynarodowej; apeluje o środki 
finansowe, które są pilnie potrzebne na 
reagowanie w kwestiach humanitarnych, 
oficjalną pomoc rozwojową, reagowanie w 
sytuacjach kryzysowych, odbudowę 
Ukrainy i finansowanie działań 
związanych z klimatem;

Or. en
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Poprawka 136
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. podkreśla, że należy wzmocnić 
kryteria EFZR+, w szczególności w celu 
przyznania pierwszeństwa podmiotom 
spełniającym normy UE 1c;
_________________
1c https://www.devex.com/news/eu-targets-
subsidies-in-battle-against-chinese-
investments-102219 „Finansowanie za 
pośrednictwem Europejskiego Funduszu 
na rzecz Zrównoważonego Rozwoju Plus, 
które obejmuje gwarancje budżetowe, 
łączenie i pomoc techniczną, będzie teraz 
obejmować, zgodnie z planem, 
»systematyczne mechanizmy« mające na 
celu »odfiltrowywanie rażąco niskich 
ofert«”.

Or. fr

Poprawka 137
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 
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ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby 
odpowiednie inwestycje kierowano 
również do tych krajów;

ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby 
odpowiednie inwestycje kierowano 
również do tych krajów; podkreśla, że w 
tym względzie UE powinna dawać 
przykład w ramach prowadzonej obecnie 
debaty na temat reformy wielostronnych 
banków rozwoju;

Or. en

Poprawka 138
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 
ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby 
odpowiednie inwestycje kierowano 
również do tych krajów;

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, a także 
wartości i zasady stanowiące podwaliny 
UE, oraz podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 
ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby w miarę 
możliwości odpowiednie inwestycje 
kierowano również do tych krajów;

Or. en

Poprawka 139
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka
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13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 
ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby 
odpowiednie inwestycje kierowano 
również do tych krajów;

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy i cele rozwoju 
zarówno UE, jak i naszych krajów 
partnerskich, oraz podkreśla ważną rolę 
gwarancji budżetowych w realizacji tych 
inwestycji zgodnie z zasadą 
faworyzowania myślenia strategicznego; 
podkreśla znaczenie zapewnienia, aby 
gwarancje równoważyły ryzyko związane 
z krajami o najwyższym ryzyku 
inwestycyjnym, tak aby odpowiednie 
inwestycje kierowano również do tych 
krajów;

Or. en

Poprawka 140
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie z zasadą faworyzowania myślenia 
strategicznego; podkreśla znaczenie 
zapewnienia, aby gwarancje równoważyły 
ryzyko związane z krajami o najwyższym 
ryzyku inwestycyjnym, tak aby 
odpowiednie inwestycje kierowano 
również do tych krajów;

13. uznaje szczególną rolę inwestycji 
UE, które muszą odzwierciedlać 
strategiczne interesy zarówno UE, jak i 
naszych krajów partnerskich, oraz 
podkreśla ważną rolę gwarancji 
budżetowych w realizacji tych inwestycji 
zgodnie ze wspomnianą powyżej zasadą 
faworyzowania myślenia strategicznego; 
podkreśla znaczenie zapewnienia, aby 
gwarancje równoważyły ryzyko związane 
z krajami o najwyższym ryzyku 
inwestycyjnym, tak aby odpowiednie 
inwestycje kierowano również do tych 
krajów;

Or. en

Poprawka 141
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud
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Projekt rezolucji
Ustęp 13 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

13a. podkreśla, że długoterminowe 
programy tematyczne i geograficzne w 
ramach ISWMR przeznaczone na 
zrównoważony rozwój nie zostały 
ograniczone ani przesunięte; podkreśla, że 
brak środków finansowych tworzy 
niebezpieczną przepaść między ambicjami 
UE a jej zdolnością do spełniania 
obietnic; przypomina, że niedostateczne 
finansowanie prowadzi również do 
szkodliwej konkurencji między potrzebami 
krótkoterminowymi i inwestycjami 
długoterminowymi, a także między 
kluczowymi sektorami rozwoju, co 
ostatecznie ma szkodliwy wpływ na 
skuteczność pomocy UE i jej wkład w 
realizację Agendy 2030;

Or. en

Poprawka 142
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
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krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
zauważa, że od utworzenia nowego działu 
rozwoju EBI Global rekordowo 
wykorzystał specjalne okno inwestycyjne 
w ramach Instrumentu, przekazując w 
2022 r. ponad 10 mld EUR, w 
szczególności na wsparcie Ukrainy i 
strategii Global Gateway; przypomina o 
znaczeniu budżetu UE jako jedynego 
gwaranta zdolności EBI do udzielania 
pożyczek poza UE w celu wsparcia jej 
polityki; apeluje o zwiększenie gwarancji 
udzielanych EBI z budżetu UE, aby 
umożliwić unijnemu bankowi kontynuację 
istotnych operacji sektora publicznego i 
prywatnego w Ukrainie i rozszerzenie 
działalności na globalnym Południu; 
wzywa EBI do wykorzystania pozycji do 
uruchomienia inwestycji na rzecz 
zrównoważonego rozwoju zgodnie z celem 
i kryteriami ustanowionymi przez EFZR+; 
podkreśla kluczową rolę EBI w 
partnerstwie z Komisją w udostępnieniu 
100 mld EUR z puli zobowiązań w ramach 
strategii Global Gateway o wartości 300 
mld EUR; wzywa EBI do dalszego 
umacniania swojej obecności w tym 
obszarze przez wykorzystanie aktualnego 
podejścia kolokacji w ramach delegatur 
UE, przy jednoczesnym dalszym 
wykorzystywaniu ewentualnych synergii z 
EBOR i innymi europejskimi instytucjami 
finansowania rozwoju; podkreśla, że 
projekty inwestycyjne UE powinny 
podlegać ocenie, monitorowaniu i 
raportowaniu, tak aby uniknąć 
niezamierzonych negatywnych skutków; w 
związku z powyższym wzywa Komisję, EBI 
i EBOR, a także pozostałe europejskie 
instytucje finansowania rozwoju do 
opracowania znormalizowanych 
procedur, w tym ocen ex ante i ex post, 
również w ramach stosowania ram 
zarządzania wynikami Komisji; wzywa 
Komisję do opublikowania tych ram oraz 
upewnienia się, że instytucje 
finansowania rozwoju stosujące własne 
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wskaźniki zdefiniowały je i objaśniły ich 
stosowanie, a także zagwarantowały 
możliwość ich porównania ze 
wskaźnikami z ram zarządzania 
wynikami; apeluje o wprowadzenie 
znormalizowanych mechanizmów skarg w 
odniesieniu do wszystkich instytucji 
finansowania rozwoju, które powinny być 
obsługiwane przez dostateczną liczbę 
personelu, dysponować odpowiednimi 
środkami i być łatwo dostępne; wzywa 
Komisję do monitorowania norm 
środowiskowych, społecznych i 
administracyjnych we wszystkich 
projektach inwestycyjnych; zachęca EBI 
do dalszego czynnego angażowania się w 
planowanie, monitorowanie i oceny na 
szczeblu krajowym, we współpracy z 
delegaturami UE oraz przez 
współfinansowanie z instytucjami 
finansującymi rozwój; apeluje o większą 
koordynację między Komisją a ESDZ i 
delegaturami UE, aby ułatwić dyskusje 
i współpracę z odpowiednimi podmiotami 
w terenie w celu określenia projektów, 
które najlepiej spełniają cele w zakresie 
skuteczności rozwoju;

Or. en

Poprawka 143
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
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zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
zauważa, że od utworzenia nowego działu 
rozwoju EBI Global rekordowo 
wykorzystał specjalne okno inwestycyjne 
w ramach Instrumentu, przekazując w 
2022 r. ponad 10 mld EUR, w 
szczególności na wsparcie Ukrainy i 
strategii Global Gateway; przypomina o 
znaczeniu budżetu UE jako jedynego 
gwaranta zdolności EBI do udzielania 
pożyczek poza UE w celu wsparcia jej 
polityki; apeluje o zwiększenie gwarancji 
udzielanych EBI z budżetu UE, aby 
umożliwić unijnemu bankowi kontynuację 
istotnych operacji sektora publicznego i 
prywatnego w Ukrainie i rozszerzenie 
działalności na globalnym Południu; 
wzywa EBI do wykorzystania pozycji do 
uruchomienia inwestycji na rzecz 
zrównoważonego rozwoju zgodnie z celem 
i kryteriami ustanowionymi przez EFZR+; 
podkreśla kluczową rolę EBI w 
partnerstwie z Komisją w udostępnieniu 
100 mld EUR z puli zobowiązań w ramach 
strategii Global Gateway o wartości 300 
mld EUR; wzywa EBI do dalszego 
umacniania swojej obecności w tym 
obszarze przez wykorzystanie aktualnego 
podejścia kolokacji w ramach delegatur 
UE, przy jednoczesnym dalszym 
wykorzystywaniu ewentualnych synergii z 
EBOR i innymi europejskimi instytucjami 
finansowania rozwoju;

Or. en

Poprawka 144
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 14
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Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
wzywa EBI do wzmocnienia należytej 
staranności w działaniach w krajach 
rozwijających się, zapewnienia 
konstruktywnych konsultacji z ludnością 
lokalną, dalszego rozwijania ich wiedzy 
fachowej w dziedzinie rozwoju, skupienia 
się na problemie nierówności płci, 
zapewnienia, aby wszystkie ich działania 
promowały i chroniły prawa człowieka 
oraz prawa społeczne i środowiskowe 
i aby towarzyszyły im solidne mechanizmy 
rozliczalności dla dotkniętych 
społeczności;

Or. en

Poprawka 145
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
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Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych 
krajach; podkreśla, że wszystkie operacje 
EBI muszą mieć wyraźne uzasadnienie 
wkładu w osiągnięcie celów polityki 
rozwojowej UE oraz że w przypadku 
każdego projektu finansowanego przez 
EBI należy przeprowadzać skrupulatne 
oceny ex ante wpływu na prawa 
człowieka;

Or. en

Poprawka 146
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
zaleca, aby w przypadku braku ram 
instytucjonalnych i prawnych 
dostosowanych do wspieranych przez UE 
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projektów partnerstwa publiczno-
prywatnego w krajach, do których trafiają 
fundusze, nie rozwijać w tych krajach 
takich instrumentów finansowych;

Or. fr

Poprawka 147
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
wzywa EBI do nadania priorytetu 
programowi zrównoważonego rozwoju 
sprzyjającemu krajom biednym; wzywa 
EBI do podejmowania większego ryzyka 
przy projektach finansowania o wysokim 
zwrocie społecznym z inwestycji;

Or. en

Poprawka 148
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 14
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Projekt rezolucji Poprawka

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach;

14. odnotowuje szczególną rolę 
odgrywaną przez EBI w europejskiej 
strukturze finansowej na rzecz rozwoju, 
zgodnie z art. 209 TFUE i art. 36 
rozporządzenia ustanawiającego 
Instrument, oraz uznaje potencjał EBI w 
zakresie uruchamiania dodatkowego 
finansowania, które przyczynia się do 
realizacji celów Instrumentu; z 
zadowoleniem przyjmuje utworzenie EBI 
Global, który działa od 1 stycznia 2022 r. i 
ma na celu zwiększenie obecności banku w 
krajach rozwijających się i skali 
wykorzystywania przez bank swojej 
wiedzy specjalistycznej w tych krajach; 
apeluje o bardziej aktywną rolę EBI w 
mobilizowaniu funduszy na rzecz 
zrównoważonych inwestycji;

Or. en

Poprawka 149
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 14 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

14a. wzywa EBI do poprawy 
przejrzystości i rozliczalności zgodnie z 
wnioskami rzecznika oraz organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego, zwłaszcza 
w odniesieniu do kredytów pośrednich; 
wzywa EBI i EBI Global do opracowania 
jasnej strategii należytej staranności w 
obszarze praw człowieka; wzywa 
pośredników EBI, aby zawsze kierowali 
do EBI podprojekty wysokiego ryzyka do 
przeglądu i zatwierdzenia oraz ujawniali 
informacje środowiskowe dotyczące tych 
projektów w celu zapewnienia nadzoru 
publicznego i rozliczalności; podobnie 
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wzywa EBI do zapewnienia rozliczalności 
w odniesieniu do projektów, w których 
pośredniczy, zamiast pozostawiania ich 
samokontroli beneficjentów końcowych, 
na co pozwalają obecne ramy norm 
środowiskowych i społecznych;

Or. en

Poprawka 150
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 14 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

14a. zachęca EBI do dalszego czynnego 
angażowania się w planowanie, 
monitorowanie i oceny na szczeblu 
krajowym, we współpracy z delegaturami 
UE oraz przez współfinansowanie z 
instytucjami finansującymi rozwój; 
apeluje o większą koordynację między 
Komisją a ESDZ i delegaturami UE, aby 
ułatwić dyskusje i współpracę 
z odpowiednimi podmiotami w terenie 
w celu określenia projektów, które 
najlepiej spełniają cele w zakresie 
skuteczności rozwoju;

Or. en

Poprawka 151
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
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sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego; podkreśla potrzebę 
strategicznego wykorzystania 
finansowania sektora prywatnego i 
sterowania nim w celu zajęcia się 
kosztami życia i kryzysem środowiskowym, 
ze szczególnym uwzględnieniem MŚP, 
zasobów i usług publicznych oraz 
infrastruktury społecznej; apeluje o 
większą przejrzystość, mechanizmy 
monitorowania i oceny we wdrażaniu 
środków finansowych UE w ramach 
EFZR+ oraz gwarancji na działania 
zewnętrzne, a także ich wykorzystanie do 
dalszej mobilizacji środków z sektora 
prywatnego, państw członkowskich EBI i 
instytucji finansujących rozwój w sposób 
przejrzysty i strategiczny:

Or. en

Poprawka 152
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego w sektorach, w 
których wykazano potencjalny wkład w 
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osiąganie celów zrównoważonego 
rozwoju; podkreśla, że inwestycje sektora 
prywatnego w obszary wrażliwe, takie jak 
kształcenie i zdrowie, powinny być 
przeprowadzane ostrożnie ze względu na 
ryzyko wykluczenia niedostatecznie 
obsługiwanych regionów lub społeczności, 
a także ich ograniczone ukierunkowanie 
na oddziaływanie długoterminowe; 

Or. en

Poprawka 153
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, Europejski Bank Odbudowy i 
Rozwoju, państwa członkowskie i 
instytucje finansowania rozwoju do 
pełnego wykorzystania możliwości 
oferowanych przez gwarancję na działania 
zewnętrzne i odpowiednie okna 
inwestycyjne w celu wspierania 
zrównoważonych inwestycji sektora 
prywatnego; dodatkowo uznaje ważną rolę 
sektora prywatnego w generowaniu 
nowych inwestycji, zatrudnienia i 
finansowania rozwoju;

Or. en

Poprawka 154
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 15
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Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego; podkreśla potrzebę 
wykorzystania finansowania z sektora 
prywatnego, ze szczególnym naciskiem na 
MŚP, oraz wzywa do podjęcia większych 
wysiłków na rzecz usunięcia wąskich 
gardeł i przeszkód w inwestowaniu;

Or. en

Poprawka 155
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego; przypomina o 
uprawnieniach kontrolnych Parlamentu i 
potrzebie przejrzystości w korzystaniu z 
EFZR+, w tym przez EBI;

Or. fr
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Poprawka 156
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. z zadowoleniem przyjmuje 
„otwartą architekturę” EFZR+, który 
ustanowiono w celu wspierania inwestycji 
sektora prywatnego, i wzywa Komisję, 
EBI, państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego, zwłaszcza sektorów, 
które z największym 
prawdopodobieństwem stworzą miejsca 
pracy w krajach korzystających;

Or. fr

Poprawka 157
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje „otwartą 
architekturę” EFZR+, który ustanowiono w 
celu wspierania inwestycji sektora 
prywatnego, i wzywa Komisję, EBI, 
państwa członkowskie i instytucje 
finansowania rozwoju do pełnego 
wykorzystania możliwości oferowanych 
przez gwarancję na działania zewnętrzne i 
odpowiednie okna inwestycyjne w celu 
wspierania zrównoważonych inwestycji 
sektora prywatnego;

15. odnotowuje „otwartą architekturę” 
EFZR+, który ustanowiono w celu 
wspierania inwestycji sektora prywatnego; 
wzywa do większej przejrzystości w celu 
poprawy rozliczalności publicznej 
projektów z mieszanym finansowaniem, 
zarówno jeżeli chodzi o wynik finansowy, 
jak i rozwojowy, aby zagwarantować 
skuteczne monitorowanie wyników w 
obszarze rozwoju;

Or. en
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Poprawka 158
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. wzywa wszystkie podmioty z 
Drużyny Europy do należytego 
uwzględnienia sektorów, podmiotów i 
zasad, które są najbardziej odpowiednie 
dla krajów najmniej rozwiniętych w 
kontekście osiągnięcia kluczowych celów 
zrównoważonego rozwoju; zwraca się z 
wnioskiem, aby w krajach najmniej 
rozwiniętych nadawać priorytet podejściu 
obejmującemu wsparcie z budżetu i 
opierającemu się na programach, 
ponieważ pozwala to wyeliminować 
szkodliwą zasadę warunkowości w obliczu 
kryzysu zadłużenia; uważa, że w 
niektórych przypadkach, gdy 
finansowanie mieszane jest odpowiednie 
w kontekście krajów najmniej 
rozwiniętych, należy zagwarantować 
przyjęcie „podejścia etapowego” do 
operacji finansowania mieszanego w 
krajach najmniej rozwiniętych, co 
oznacza powolne inwestowanie w ramach 
projektów pilotowych za pośrednictwem 
krajów partnerskich w celu stopniowego 
uruchamiania interwencji, które pasują 
do kontekstu lokalnego;

Or. en

Poprawka 159
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

15a. wzywa EBI do poprawy ram PATH 
oraz nadania priorytetu rozwiązaniom 
odpowiednim z punktu widzenia 
społecznego i środowiskowego, a także 
efektywnym rozwiązaniom we wszystkich 
aspektach finansowania działań 
związanych z klimatem, oraz do 
zaprzestania finansowania projektów 
obejmujących paliwa kopalne, które są 
szkodliwe dla środowiska, społeczeństwa i 
potencjalnie szkodliwe dla gospodarek 
lokalnych w krajach rozwijających się; 
uważa, że tylko wodór wytwarzany w pełni 
z odnawialnych źródeł energii, tj. inny niż 
paliwa o niskim stosunku zawartości 
węgla do wodoru lub rozwiązania gotowe 
do obsługi paliwa wodorowego, powinien 
być finansowany ze środków EBI;

Or. en

Poprawka 160
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. wyraża zaniepokojenie, że wydano 
już 80 % finansowania dostępnego w 
rezerwie Instrumentu na nieprzewidziane 
wyzwania w latach 2021–2027, a na okres 
do końca 2027 r. pozostawiono tylko 1,92 
mld EUR (21 %); przypomina, że 100 % 
dostępnego finansowania z rezerwy w 
dziale 6 w latach 2021–2023 wykorzystano 
na unijny mechanizm dla uchodźców w 
Turcji; ubolewa, że instrument 
elastyczności wykorzystany na dział 6 w 
poprzednich latach nie będzie już 
dostępny na potrzeby działań 
zewnętrznych;
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Or. en

Poprawka 161
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. podkreśla, że konieczne jest 
dostosowanie metod finansowania do 
nowego Instrumentu oraz 
zagwarantowanie dostępności 
wystarczających środków finansowych dla 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
we wszystkich programach ISWMR – 
„Globalny wymiar Europy”;

Or. en

Poprawka 162
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. uznaje różnorodne role, jakie 
odgrywają organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego w osiąganiu celów 
zrównoważonego rozwoju i docieraniu do 
osób podatnych na zagrożenia lub 
marginalizowanych; wzywa Komisję do 
bardziej systematycznego angażowania 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w inicjatywę Global Gateway oraz 
inicjatywy w ramach Drużyny Europy, a 
także do stosowania systemów drobnych 
gwarancji na rzecz lokalnych organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego w ramach 
każdego programu krajowego z 
uproszczonymi kryteriami 
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kwalifikowalności i zgodności;

Or. en

Poprawka 163
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. podkreśla potrzebę poprawy 
przejrzystości i dostępu do informacji na 
temat finansowania Instrumentu;

Or. en

Poprawka 164
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; przypomina jednak, że 
wkłady poszczególnych państw 
członkowskich należy wskazać w 
wieloletnich programach indykatywnych, 
aby zagwarantować pewność co do 
wsparcia finansowego państw 
członkowskich; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia, w tym stosowania go przez 
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państwa członkowskie, i poinformowania 
Parlamentu o jego wynikach;

Or. en

Poprawka 165
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach; wzywa Komisję do 
zwiększenia przejrzystości i rozliczalności 
inicjatyw w ramach „Drużyny Europy” 
przez zaangażowanie Parlamentu w ich 
powstawanie i wdrażanie, a także przez 
publikowanie ocen i konsultacji zgodnie 
ze skonsolidowaną praktyką w 
programach rozwoju;

Or. en

Poprawka 166
Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans, Dragoş Tudorache, Jan-
Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka
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16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; podkreśla potrzebę 
przygotowania lepszych kampanii 
komunikacyjnych w celu poprawy 
wyeksponowania UE wśród obywateli i 
urzędników publicznych w krajach 
otrzymujących pomoc UE, zwłaszcza w 
krajach, które nie dostosowują się do 
polityki zagranicznej UE; wzywa Komisję 
do dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

Or. en

Poprawka 167
Pedro Marques, Tonino Picula, Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Demetris Papadakis, 
Udo Bullmann, Isabel Santos, Attila Ara-Kovács, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach; wzywa Komisję do 
uściślenia ról w kontekście „Drużyny 
Europy” oraz do zaproponowania 
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mechanizmu poprawiającego 
przejrzystość i kontrolę demokratyczną 
inicjatywy;

Or. en

Poprawka 168
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi i we 
współpracy z krajami otrzymującymi 
fundusze, w szczególności inicjatyw w 
ramach „Drużyny Europy”, z należytym 
poszanowaniem zgody ludności lokalnej, 
zwłaszcza ludności rdzennej, mianowicie 
w przypadku projektów 
infrastrukturalnych; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

Or. fr

Poprawka 169
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
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przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia, zwłaszcza jeżeli chodzi o to, jak 
sukces inicjatyw „Drużyny Europy” jest 
postrzegany przez społeczeństwa i 
lokalnych interesariuszy w krajach 
partnerskich, i poinformowania 
Parlamentu o jego wynikach;

Or. en

Poprawka 170
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
podejście „Drużyna Europy” i 
przyświecający mu cel polegający na 
zwiększeniu spójności, wpływu i 
widoczności unijnych projektów 
rozwojowych oraz wzywa do 
podejmowania większej liczby wspólnych 
działań z państwami członkowskimi, w 
szczególności inicjatyw w ramach 
„Drużyny Europy” i z innymi partnerami 
działań rozwojowych, w tym z 
organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego; wzywa Komisję do 
dokonania przeglądu skuteczności tego 
podejścia i poinformowania Parlamentu o 
jego wynikach;

Or. en
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Poprawka 171
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. podkreśla potrzebę 
systematycznych konsultacji z krajami 
partnerskimi, w tym władzami lokalnymi, 
aby zagwarantować partnerstwo o 
wysokiej jakości i odpowiedzialność 
lokalną; podkreśla, że ważne jest 
zaangażowanie organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego w planowanie i wdrażanie 
inicjatyw podejmowanych w ramach 
„Drużyny Europy”; wzywa Komisję do 
uściślenia zasobów finansowych, które są 
przeznaczane na tego rodzaju inicjatywy, 
aby zapewnić przejrzystość i rozliczalność 
środków przydzielonych w ramach 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 172
David McAllister

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. wyraża zaniepokojenie, że UE traci 
wpływ i wyeksponowanie na rzecz 
alternatywnych ofert Chin i Rosji; wzywa 
UE do uwzględnienia oczekiwań i 
szybkiego zawarcia porozumień 
politycznych z krajami partnerskimi w 
celu wzmocnienia swojego statusu 
wiarygodnego sprzymierzeńca we 
współpracy na rzecz rozwoju i 
udowodnienia, że międzynarodowy system 
oparty na zasadach może sprostać 
współczesnym wyzwaniom;
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Or. en

Poprawka 173
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. podkreśla, że współpracy na rzecz 
rozwoju prowadzonej przez Unię 
Europejską i państwa członkowskie musi 
towarzyszyć odpowiednie informowanie 
opinii publicznej, w szczególności 
młodych ludzi w państwach Afryki 
Subsaharyjskiej, z uwagi na wzrost liczby 
fałszywych wiadomości dotyczących w 
szczególności Francji, zwłaszcza w 
sieciach społecznościowych;

Or. fr

Poprawka 174
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. potwierdza, że zgodnie z 
Traktatami, zasadami spójności polityki i 
nowym Europejskim konsensusem w 
sprawie rozwoju głównym celem 
współpracy na rzecz rozwoju powinno być 
wyeliminowanie ubóstwa i propagowanie 
zrównoważonej gospodarki w połączeniu z 
rozwojem społecznym i środowiskowym 
krajów rozwijających się;

Or. en
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Poprawka 175
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 16 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16b. podkreśla strategiczną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
we wdrażaniu projektów rozwojowych 
realizowanych w ramach Instrumentu 
mających na celu osiągnięcie celów 
zrównoważonego rozwoju, a także ich 
kluczową rolę w kwestiach gospodarczych, 
społecznych, politycznych, 
środowiskowych, rozwojowych i 
humanitarnych;

Or. en

Poprawka 176
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; wyraża 
opinię, że w czasach nowych wyzwań 
geostrategicznych podmioty realizujące 
politykę zagraniczną i bezpieczeństwa UE 
oraz podejmujące współpracę na rzecz 
rozwoju muszą lepiej koordynować swoje 
działania i lepiej współpracować w 
ramach inicjatywy Global Gateway, aby 
nadać odpowiednią wagę stanowiskom i 
wartościom UE w nowym wielostronnym 
porządku światowym oraz objąć 
przywództwo w inicjatywach 
międzynarodowych takich jak Partnerstwo 
G7 na rzecz globalnych inwestycji w 
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infrastrukturę (PGII); podkreśla, że 
niezbędne są znaczne inwestycje w 
infrastrukturę sprzętową i 
oprogramowanie w krajach rozwijających 
się, zarówno w sektorze cyfrowym, 
transportowym i sieciach energetycznych, 
jak i w systemach opieki zdrowotnej, 
kształcenia i żywności; ubolewa jednak 
nad brakiem przejrzystości i ram 
regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu; 
podkreśla potrzebę odpowiedniego 
zaangażowania Parlamentu i kontroli 
parlamentarnej, a także lepszej obsługi 
kadrowej i finansowej delegatur UE, a 
także konsultacji z sektorem biznesowym i 
organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego w ramach kompleksowych 
i przejrzystych ram zarządzania, które 
szybko mogłyby zapewnić wzrost 
inwestycji i wyeksponowania UE w 
krajach partnerskich na tle 
kompleksowego kontekstu 
geopolitycznego; podkreśla, że wspólny 
komunikat w sprawie inicjatywy Global 
Gateway pozostawia pole do interpretacji 
w kwestii relacji między różnymi 
organami, które w głównej mierze 
pozostają nieformalne; wyraża 
ubolewanie z powodu ograniczonego 
dostępu do informacji zwłaszcza ze strony 
komitetu sterującego; wzywa Komisję do 
aktualizacji wspólnego komunikatu i 
przedstawienia jasnej definicji projektu 
Global Gateway oraz wyjaśnienia, w jaki 
sposób odróżnić go od innych projektów 
inwestycyjnych; wzywa do uściślenia, w 
jaki sposób regulacje finansowe UE oraz 
przepisy dotyczące zamówień publicznych 
mają zastosowanie do finansowania 
inicjatyw Global Gateway w ramach 
wspólnych projektów w partnerskich 
krajach rozwijających się; wzywa do 
zagwarantowania prerogatywy UE i 
partnerowi lokalnemu lub 
przedsiębiorstwom z krajów o zbieżnych 
poglądach; ubolewa nad brakiem jasności 
co do finansowania strategii Global 
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Gateway i przypomina, że takie nowe 
inicjatywy powinny być finansowane z 
nowych środków i dzięki podniesieniu 
pułapu działu 6;

Or. en

Poprawka 177
David McAllister

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne i 
podkreśla znaczenie instrumentu dla 
poprawy obecności i wyeksponowania UE 
na świecie poprzez inwestycje w 
infrastrukturę, które tworzą wartość 
krajową w krajach partnerskich zgodnie z 
celami zrównoważonego rozwoju; 
przypomina, że Global Gateway należy 
rozumieć jako strategiczną koncepcję, 
która obejmuje politykę zagraniczną, 
gospodarczą i politykę rozwoju; w tym 
kontekście podkreśla, że aby wykorzystać 
pełny potencjał, decyzje polityczne i 
priorytety powinny być dostosowane do 
bieżącego przeglądu śródokresowego 
Instrumentu; w tym kontekście ubolewa 
jednak nad brakiem przejrzystości i ram 
regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu; 

Or. en

Poprawka 178
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
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Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania 
globalne; podkreśla, że konieczne są 
ogromne inwestycje w celu zapewnienia 
konstruktywnego wkładu w ograniczanie 
ubóstwa, walkę z nierównościami i 
zmianą klimatu w krajach rozwijających 
się oraz że muszą one objąć najbardziej 
potrzebujące społeczności i osoby; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów 
Instrumentu; wzywa Komisję Europejską 
do utworzenia jasnego i przejrzystego 
mechanizmu rozliczalności na potrzeby 
wdrażania strategii i wykazania jasnej 
logiki finansowania rozwoju w ramach 
projektów realizowanych pod szyldem 
strategii Global Gateway, a także takich 
samych korzyści dla sektora publicznego i 
prywatnego w krajach będących 
beneficjentami;

Or. en

Poprawka 179
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
podkreśla, że niezbędne są znaczne 
inwestycje w infrastrukturę sprzętową i 
oprogramowanie w krajach rozwijających 
się, zarówno w sektorze cyfrowym, 
transportowym i sieciach energetycznych, 



AM\1285383PL.docx 111/142 PE752.887v01-00

PL

jak i w systemach opieki zdrowotnej, 
kształcenia i żywności; ubolewa jednak 
nad brakiem przejrzystości i ram 
regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu; 
podkreśla potrzebę odpowiedniego 
zaangażowania Parlamentu i kontroli 
parlamentarnej, a także konsultacji z 
sektorem biznesowym i organizacjami 
społeczeństwa obywatelskiego w lekkich 
ramach zarządzania, które szybko 
mogłyby zapewnić wzrost inwestycji i 
wyeksponowania UE w krajach 
partnerskich na tle kompleksowego 
kontekstu geopolitycznego;

Or. en

Poprawka 180
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu; 
podkreśla, że wsparcie UE dla inwestycji 
w infrastrukturę nie będzie pobudzać 
inkluzywnego rozwoju samo w sobie, 
ponieważ tego rodzaju inwestycje muszą 
być dobrze osadzone w innych formach 
współpracy, która wspomaga 
zrównoważony rozwój; 

Or. en

Poprawka 181
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Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne, 
potrzeby infrastrukturalne krajów 
rozwijających się i dominację Chin na 
kontynencie afrykańskim; ubolewa jednak 
nad brakiem przejrzystości i ram 
regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

Or. fr

Poprawka 182
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu; 
wzywa do szybszego tempa wdrażania 
strategii w świetle istniejących i nowy 
wyzwań globalnych;

Or. en

Poprawka 183
Tom Vandenkendelaere

Projekt rezolucji
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Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

17. z zadowoleniem przyjmuje strategię 
Global Gateway jako skoordynowaną 
reakcję UE na wyzwania globalne w coraz 
bardziej geopolitycznym kontekście; 
ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości 
i ram regulacyjnych w odniesieniu do 
zarządzania tą strategią i jej wdrażania w 
ramach celów i priorytetów Instrumentu;

Or. en

Poprawka 184
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 17 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

17a. wzywa do uściślenia, w jaki sposób 
regulacje finansowe UE oraz przepisy 
dotyczące zamówień publicznych mają 
zastosowanie do finansowania inicjatyw 
Global Gateway w ramach wspólnych 
projektów w partnerskich krajach 
rozwijających się; wzywa do 
zagwarantowania prerogatywy UE i 
partnerowi lokalnemu lub 
przedsiębiorstwom z krajów o zbieżnych 
poglądach;

Or. en

Poprawka 185
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 17 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka
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17b. ubolewa nad brakiem jasności co 
do finansowania strategii Global Gateway 
i przypomina, że takie nowe inicjatywy 
powinny być finansowane z nowych 
środków i dzięki podniesieniu pułapu 
działu 6;

Or. en

Poprawka 186
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. wzywa do wspólnego działania UE 
i państw członkowskich w celu 
zwiększenia efektywności i maksymalizacji 
zasobów; zachęca państwa członkowskie i 
instytucje finansowe, a także EBI i EBOR 
do odgrywania bardziej aktywnej roli w 
Drużynie Europy, w ramach której 
Komisja Europejska odpowiada za 
kierowanie zobowiązaniami finansowymi i 
wspólnymi działaniami;

Or. en

Poprawka 187
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. przypomina, że pomoc rozwojowa 
powinna pozostać niepowiązana zgodnie z 
zaleceniem Komitetu Pomocy Rozwojowej 
w sprawie odejścia od wiązania oficjalnej 
pomocy rozwojowej;
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Or. en

Poprawka 188
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu;

19. przypomina o tym, że Parlament 
ma uprawnienia do kontroli politycznej i 
budżetowej, a także uprawnienia 
konsultacyjne; podkreśla, że Parlament 
potrzebuje pełnego i terminowego dostępu 
do dokumentów i musi mieć możliwość 
monitorowania oddziaływania i postępów 
projektów; z tego względu musi mieć 
pełny dostęp do znormalizowanych 
wskaźników podstawowych i docelowych 
oraz danych źródłowych; wyraża 
ubolewanie, że procesy podejmowania 
decyzji, zwłaszcza w ramach inicjatywy 
Global Gateway wciąż pozostają 
niezdefiniowane i nie są w pełni 
przejrzyste; zwraca uwagę, że nakładanie 
się instrumentów finansowych, na 
przykład w kontekście gwarancji, utrudnia 
sprawowanie kontroli; wzywa Komisję do 
przedstawienia, po przeprowadzeniu 
konsultacji z Parlamentem, 
kompleksowego, jasnego i kompletnego 
przeglądu instrumentów finansowych, ich 
wzajemnych powiązań i różnych 
zaangażowanych w nie aktorów, a także 
kompletnego i dokładnego przeglądu 
dotacji i gwarancji oraz ich pobierania; 
ponadto wzywa Komisję do przekazywania 
regularnych informacji na temat grupy 
sterującej w ramach inicjatywy Global 
Gateway oraz do pełnego udostępnienia 
ram zarządzania wynikami; wzywa do 
sprawowania kontroli nad mechanizmami 
skarg oraz do regularnego informowania 
o skargach; wzywa Parlament do 
powołania organu parlamentarnego z 



PE752.887v01-00 116/142 AM\1285383PL.docx

PL

odpowiednią obsługą kadrową i 
finansową do sprawowania kontroli nad 
Instrumentem wraz z projektami EFZR+ i 
Global Gateway oraz wzywa Komisję do 
zapewnienia spójnego 
międzyinstytucjonalnego przepływu 
informacji, tak aby Parlament Europejski 
otrzymywał informacje o projektach 
inwestycyjnych, w tym o projektach 
Global Gateway; wyraża opinię, że format 
dialogu geopolitycznego na wysokim 
szczeblu nie może samodzielnie służyć do 
określania ogólnych kierunków wdrażania 
Instrumentu; przypomina, że stanowiska 
Parlamentu należy w pełni uwzględniać; 
przypomina również, że rezolucje 
Parlamentu Europejskiego stanowią część 
ogólnych ram polityki służących 
wdrażaniu Instrumentu;

Or. en

Poprawka 189
Özlem Demirel

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu;

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu; 
ubolewa, że ze strony Parlamentu nie ma 
kontroli nad Instrumentem ani jego 
nadzorowania, identyfikowalności i 
monitorowania w sposób konstruktywny; 
podkreśla, że wymiana i dostęp do 
informacji na etapie programowania i 
wdrażania nie tylko nie są 
satysfakcjonujące, ale uniemożliwiają 
sprawowanie kontroli parlamentarnej; 
podkreśla, że proces programowania musi 
ściśle angażować społeczeństwo 
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obywatelskie i władze lokalne 
poszczególnych krajów i opierać się w 
większym stopniu na zdecentralizowanej 
współpracy przy jego inicjowaniu, 
rozwijaniu i wdrażaniu, aby ustanowić 
solidne i trwałe partnerstwa, zaspokoić 
precyzyjne potrzeby ludności i uwzględnić 
realia społeczne i ekonomiczne danej 
ludności;

Or. en

Poprawka 190
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu;

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu; wzywa 
Komisję do zdecydowanej poprawy 
terminowego przekazywania niezbędnych 
dokumentów Parlamentowi przed 
uruchomienie dialogu na wysokim 
szczeblu, a także sposobu uwzględniania 
zaleceń PE, zwłaszcza poprzez 
uruchamianie procedury pisemnej po 
każdej rozmowie ze wskazaniem działań 
następczych do każdego konkretnego 
zalecenia PE

Or. en

Poprawka 191
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 19
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Projekt rezolucji Poprawka

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu;

19. przypomina o tym, że Parlament 
pełni funkcję kontroli politycznej, a także 
pełni rolę organu konsultacyjnego, oraz 
podkreśla rolę dialogu geopolitycznego na 
wysokim szczeblu w określaniu ogólnych 
kierunków wdrażania Instrumentu; 
przypomina, że stanowiska Parlamentu 
należy w pełni uwzględniać; przypomina 
również, że rezolucje Parlamentu 
Europejskiego stanowią część ogólnych 
ram polityki służących wdrażaniu 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 192
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w procesie programowania;

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
i innych podmiotów odpowiedzialnych za 
rozwój w cały proces, w tym przez 
wspieranie ścisłych i przejrzystych 
konsultacji z władzami lokalnymi i 
współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w procesie wdrażania Instrumentu, a 
zwłaszcza w procesie programowania; 
wzywa Komisję do poprawy dostępu 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
do dokumentów programowania, ocen 
krajów i innych odpowiednich informacji;



AM\1285383PL.docx 119/142 PE752.887v01-00

PL

Or. en

Poprawka 193
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w procesie programowania;

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
i regionalnymi oraz współpracy z nimi w 
celu określenia wspólnych priorytetów i 
zwiększenia poczucia odpowiedzialności 
krajów partnerskich; podkreśla ponadto 
ważną rolę konstruktywnego 
konsultowania organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego w procesie 
programowania, w którym umocnienie 
zdolności i zasobów delegatur UE ma 
kluczowe znaczenie;

Or. en

Poprawka 194
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
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i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną 
rolę organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego w procesie 
programowania;

i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto, że 
niektóre organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego mogłyby wnieść wkład w 
proces programowania, podobnie jak 
środowisko biznesu, w szczególności 
przedsiębiorstwa z sektora MŚP w krajach 
korzystających;

Or. fr

Poprawka 195
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w procesie programowania;

20. podkreśla znaczenie procesu 
programowania, podkreślając kluczową 
rolę ESDZ i delegatur Unii w tym 
względzie, a także zapewnienia 
właściwego włączenia krajów partnerskich 
w cały proces, w tym przez wspieranie 
ścisłych konsultacji z władzami lokalnymi 
i współpracy z nimi w celu określenia 
wspólnych priorytetów i zwiększenia 
poczucia odpowiedzialności krajów 
partnerskich; podkreśla ponadto ważną rolę 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
oraz, tam, gdzie stosowne, sektora 
prywatnego w procesie programowania;

Or. en

Poprawka 196
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

20a. podkreśla znaczenie posiadania 
szczegółowych informacji na temat 
budżetu wykonanego lub do wykonania w 
celu lepszej oceny zakresu i oddziaływania 
wdrażanych programów;

Or. en

Poprawka 197
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 21

Projekt rezolucji Poprawka

21. ubolewa nad pośpiesznym 
procesem programowania, który miał 
miejsce w drugiej połowie 2021 r. i 
uniemożliwił Parlamentowi odpowiednią 
kontrolę; wzywa Komisję do zapewnienia 
bardziej przewidywalnego i przejrzystego 
programowania, do opracowania 
znormalizowanej, porównywalnej i 
przejrzystej metody przydzielania środków 
finansowych krajom sąsiadującym, do 
zapewnienia rygorystycznego stosowania 
w przypadku krajów spoza sąsiedztwa oraz 
do wyjaśnienia metody oceny wpływu 
wsparcia UE;

21. ubolewa nad pośpiesznym 
procesem programowania, który miał 
miejsce w drugiej połowie 2021 r. i 
uniemożliwił Parlamentowi odpowiednią 
kontrolę; wzywa Komisję do zapewnienia 
bardziej przewidywalnego i przejrzystego 
programowania, do opracowania 
znormalizowanej, porównywalnej i 
przejrzystej metody przydzielania środków 
finansowych krajom sąsiadującym, do 
zapewnienia rygorystycznego stosowania 
w przypadku krajów spoza sąsiedztwa oraz 
do wyjaśnienia metody oceny wpływu 
wsparcia UE i zagwarantowania jej 
trafności w zmiennym kontekście 
geopolitycznym;

Or. en

Poprawka 198
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 21 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka
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21a. wyraża zaniepokojenie ustaleniami 
Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego zawartymi w 
sprawozdaniu specjalnym 14/2023, w 
którym wykazano niedociągnięcia w 
procesie programowania; oczekuje od 
Komisji i ESDZ podjęcia działań w 
następstwie zalecenia ETO w celu 
poprawy skuteczności Instrumentu;

Or. en

Poprawka 199
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków; 
wzywa Komisję do szczegółowego 
informowania Parlamentu przed każdym 
uruchomieniem funduszy rezerwowych 
oraz do uwzględnienia jego uwag;

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków; 
wzywa Komisję do szczegółowego 
informowania Parlamentu przed każdym 
uruchomieniem funduszy rezerwowych 
oraz do uwzględnienia jego uwag; 
podkreśla, że rezerwa finansowa jest 
jedną z najmocniejszych stron 
Instrumentu, gdyż pozwala na elastyczne 
wykorzystanie środków finansowych tam, 
gdzie występuje najbardziej pilna 
potrzeba; uważa, że co do zasady rezerwa 
była dotychczas odpowiednio 
wykorzystywana, najpierw na cele 
związane z COVID-19, następnie w dużej 
mierze na wsparcie Ukrainy; wzywa 
Komisję do poprawy metodologii 
współpracy z Radą i Parlamentem i 
przeprowadzania odpowiednich 
konsultacji w zakresie wykorzystania 
rezerwy;

Or. pl
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Poprawka 200
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków; 
wzywa Komisję do szczegółowego 
informowania Parlamentu przed każdym 
uruchomieniem funduszy rezerwowych 
oraz do uwzględnienia jego uwag;

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków, 
co de facto podważa prawo Parlamentu do 
sprawowania kontroli i utrudnia komisji 
pełne uwzględnienie jego uwag na temat 
charakteru, celów i kwot finansowych 
uruchomionej rezerwy; wzywa Komisję 
do szczegółowego informowania 
Parlamentu przed każdym uruchomieniem 
funduszy rezerwowych oraz do 
uwzględnienia jego uwag zgodnie z 
motywem 71 rozporządzenia;

Or. en

Poprawka 201
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków; 
wzywa Komisję do szczegółowego 
informowania Parlamentu przed każdym 
uruchomieniem funduszy rezerwowych 
oraz do uwzględnienia jego uwag;

22. ubolewa, że Komisja nie zawsze 
powiadamia Parlament przed 
uruchomieniem rezerwy finansowej, i 
ubolewa nad praktyką wysyłania pism, 
które docierają po uruchomieniu środków; 
wzywa Komisję do szczegółowego 
informowania Parlamentu przed każdym 
uruchomieniem funduszy rezerwowych 
oraz do uwzględnienia jego uwag zgodnie 
z motywem 71 rozporządzenia;
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Or. en

Poprawka 202
Antoni Comín i Oliveres

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. oczekuje, że Parlament będzie w 
pełni zaangażowany w programowanie 
drugiej połowy WRF oraz wieloletnich 
planów indykatywnych na lata 2025–2027;

23. oczekuje, że Parlament będzie w 
pełni zaangażowany w programowanie 
drugiej połowy WRF oraz wieloletnich 
planów indykatywnych na lata 2025–2027; 
kładzie nacisk na potrzebę 
przeprowadzania odpowiedniego procesu 
konsultacji, aby umożliwić konstruktywny 
wkład organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego;

Or. en

Poprawka 203
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 23 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

23a. przypomina o warunku lepszego 
zaangażowania Parlamentu na wszystkich 
etapach zarządzania Instrumentem i jego 
wdrażania, zważywszy że został on 
ustanowiony w celu zaakceptowania 
połączenia poprzednich instrumentów 
finansowania zewnętrznego w ramach 
Instrumentu (sprawozdanie Schaake z 
2018 r. i mandat negocjacyjny ISWMR – 
„Globalny wymiar Europy z 2019 r.); 
przypomina, że Instrument oferuje 
możliwość wprowadzenia zmian 
ustawodawczych do rozporządzeń, i 
proponuje dogłębną ocenę roli 
Parlamentu w procesie strategicznego 



AM\1285383PL.docx 125/142 PE752.887v01-00

PL

sterowania i kontroli lub w odniesieniu do 
niedostatecznego zaangażowania 
Parlamentu w zawieszenie pomocy lub 
wykorzystanie rezerwy finansowej, a także 
procedury komitetowej, które mają 
niewykorzystany potencjał;

Or. en

Poprawka 204
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka

24. uważa, że obecne ustalenia 
dotyczące sprawozdawczości na temat 
działań UE w jakimkolwiek kraju, regionie 
lub obszarze tematycznym są 
niewystarczające i nadmiernie 
legalistyczne; wzywa do wprowadzenia 
pragmatycznych ulepszeń w odniesieniu do 
aktualizacji przydatnych danych oraz do 
elastycznego i szybkiego przekazywania 
Parlamentowi przykładów najlepszych 
praktyk w zakresie wdrażania, w razie 
potrzeby przy zastosowaniu odpowiednich 
zasad poufności;

24. uważa, że obecne ustalenia 
dotyczące sprawozdawczości na temat 
działań UE w jakimkolwiek kraju, regionie 
lub obszarze tematycznym są 
niewystarczające i nadmiernie 
legalistyczne; wzywa do wprowadzenia 
pragmatycznych ulepszeń w odniesieniu do 
aktualizacji przydatnych danych oraz do 
elastycznego i szybkiego przekazywania 
Parlamentowi przykładów najlepszych 
praktyk w zakresie wdrażania, w razie 
potrzeby przy zastosowaniu odpowiednich 
zasad poufności; uważa, że baza danych 
projektów publicznych jest nieprzydatna w 
tym zakresie, ponieważ nie jest przyjazna 
użytkownikom i nie jest pomocna w 
dostarczaniu aktualnych informacji;

Or. en

Poprawka 205
Isabel Santos

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka
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24. uważa, że obecne ustalenia 
dotyczące sprawozdawczości na temat 
działań UE w jakimkolwiek kraju, regionie 
lub obszarze tematycznym są 
niewystarczające i nadmiernie 
legalistyczne; wzywa do wprowadzenia 
pragmatycznych ulepszeń w odniesieniu do 
aktualizacji przydatnych danych oraz do 
elastycznego i szybkiego przekazywania 
Parlamentowi przykładów najlepszych 
praktyk w zakresie wdrażania, w razie 
potrzeby przy zastosowaniu odpowiednich 
zasad poufności;

24. uważa, że obecne ustalenia 
dotyczące sprawozdawczości na temat 
działań UE w jakimkolwiek kraju, regionie 
lub obszarze tematycznym są 
niewystarczające i nadmiernie 
legalistyczne; wzywa do wprowadzenia 
pragmatycznych i szybkich ulepszeń w 
odniesieniu do aktualizacji przydatnych 
danych oraz do elastycznego i szybkiego 
przekazywania Parlamentowi przykładów 
najlepszych praktyk w zakresie wdrażania, 
w razie potrzeby przy zastosowaniu 
odpowiednich zasad poufności;

Or. en

Poprawka 206
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

24a. wyraża zaniepokojenie brakiem 
zaangażowania Parlamentu w mechanizm 
koordynacji operacyjnej działań w 
zakresie zewnętrznego wymiaru migracji, 
zwłaszcza w świetle znacznego stopnia 
wykorzystania tego mechanizmu do 
koordynacji finansowania migracji 
zewnętrznej włącznie ze środkami 
finansowymi w ramach Instrumentu; 
przypomina art. 9 porozumienia 
ramowego w sprawie stosunków między 
Parlamentem Europejskim i Komisją 
Europejską, zawierający podstawową 
zasadę gwarancji równego traktowania 
Parlamentu i Rady w odniesieniu do 
dokumentów; na tej podstawie wzywa 
Komisję do dostarczenia Parlamentowi 
wszystkich odpowiednich dokumentów 
związanych z mechanizmem koordynacji 
oraz zagwarantowania włączenia PE we 
wszelkie przyszłe posiedzenia lub 
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działania w ramach mechanizmu;

Or. en

Poprawka 207
Charles Goerens, Stéphane Bijoux, María Soraya Rodríguez Ramos, Petras 
Auštrevičius, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

24a. pochwala ostatnią propozycję 
Komisji Europejskiej dotyczącą nowego 
specjalnego instrumentu przeznaczonego 
dla Ukrainy, który ma obejmować całe 
przyszłe wsparcie dla Ukrainy w 
oddzielnym jednolitym instrumencie w 
ramach działu 6 WRF;

Or. en

Poprawka 208
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 24 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

24b. mając na uwadze ważną rolę 
EFZR+ w inicjatywie Global Gateway, 
podkreśla znaczenie większej 
przejrzystości i rozliczalności przy 
wykorzystywaniu środków finansowych; 
wzywa Komisję do upublicznienia ram 
zarządzania wynikami EFZR+ w celu 
ułatwienia kontroli postępów w kierunku 
większej rozliczalności finansowania 
pomocy rozwojowej; apeluje, aby w 
raportach EFZR+ wskazać rodzaj i liczbę 
pośredników, którzy łączą europejskie 
instytucje finansujące rozwój z 
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beneficjentami końcowymi, i wykorzystać 
w tym celu kategorie pośredników, które 
dostarczają informacji o kontaktach 
zewnętrznych, aby zrozumieć segmenty i 
kluczowe grupy docelowe;

Or. en

Poprawka 209
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka 
zagraniczna kraju będącego 
beneficjentem Instrumentu całkowicie 
odbiega od polityki zagranicznej UE;

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych;

Or. en

Poprawka 210
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. wzywa do jak najpełniejszego 25. wzywa do jak najpełniejszego 
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wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od polityki 
zagranicznej UE;

wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od polityki 
zagranicznej UE; podkreśla znaczenie 
lepszego wyeksponowania działań UE, 
zwłaszcza jeżeli chodzi o działania w 
zakresie współpracy na rzecz rozwoju; 
wzywa do wyposażenia delegatur ESDZ i 
UE w narzędzia do rozwijania zdolności w 
zakresie strategicznej komunikacji, aby 
lepiej wyjaśnić działania UE osobom 
zaangażowanym w proces podejmowania 
decyzji i opinii publicznej w państwach 
trzecich oraz przeciwdziałać 
dezinformacji;

Or. en

Poprawka 211
Petras Auštrevičius, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans, Dragoş Tudorache, Jan-
Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
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międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od polityki 
zagranicznej UE;

międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od polityki 
zagranicznej UE; wzywa do zawieszenia 
lub znacznego ograniczenia pomocy w 
krajach, które otwarcie wspierają państwa 
agresorów i ich politykę, a w szczególności 
Federację Rosyjską w kontekście wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie;

Or. en

Poprawka 212
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka 
zagraniczna kraju będącego 
beneficjentem Instrumentu całkowicie 
odbiega od polityki zagranicznej UE;

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, praw człowieka, 
praworządności i demokracji;

Or. en

Poprawka 213
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský
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Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od polityki 
zagranicznej UE;

25. wzywa do jak najpełniejszego 
wykorzystania przeglądu śródokresowego 
do aktualizacji Instrumentu lub jego aktów 
delegowanych dotyczących obszarów 
priorytetowych oraz ponownej oceny 
ważności geograficznych i tematycznych 
wieloletnich programów indykatywnych, w 
tym bardziej znaczących warunków 
dotyczących zgodności z prawem 
międzynarodowym, dostosowania do 
polityki zagranicznej UE i zastosowania w 
ostateczności powiązanego mechanizmu 
zawieszającego, jeżeli polityka zagraniczna 
kraju będącego beneficjentem Instrumentu 
całkowicie odbiega od celów polityki 
zagranicznej UE;

Or. en

Poprawka 214
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. podkreśla, że przeglądowi 
śródokresowemu powinny towarzyszyć 
niezbędne zmiany legislacyjne w 
Instrumencie i IPA III, aby odpowiednie 
przepisy odzwierciedlały nowy status 
Ukrainy i Mołdawii jako krajów 
kandydujących do UE, oraz nowy akt 
delegowany określający cele szczegółowe i 
obszary priorytetowe współpracy 
dotyczące każdego regionu;

skreśla się

Or. fr
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Poprawka 215
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. podkreśla, że przeglądowi 
śródokresowemu powinny towarzyszyć 
niezbędne zmiany legislacyjne w 
Instrumencie i IPA III, aby odpowiednie 
przepisy odzwierciedlały nowy status 
Ukrainy i Mołdawii jako krajów 
kandydujących do UE, oraz nowy akt 
delegowany określający cele szczegółowe i 
obszary priorytetowe współpracy 
dotyczące każdego regionu;

26. podkreśla, że przeglądowi 
śródokresowemu powinny towarzyszyć 
niezbędne zmiany legislacyjne w 
Instrumencie i IPA III, aby odpowiednie 
przepisy odzwierciedlały nowy status 
Ukrainy i Mołdawii jako krajów 
kandydujących do UE, oraz nowy akt 
delegowany określający cele szczegółowe i 
obszary priorytetowe współpracy 
dotyczące każdego regionu; podkreśla, że 
ważne jest zapewnienie finansowania za 
pośrednictwem instytucji finansowania 
rozwoju i EBI, ukierunkowanego w 
szczególności na dostęp do podstawowych 
surowców, energii odnawialnej i 
gospodarki, w ramach wspólnego 
planowania rozwoju energii odnawialnej 
między Europą a jej partnerami, 
zwłaszcza w Ameryce Łacińskiej, Afryce i 
państwach Maghrebu, w ramach wspólnej 
wizji strategicznej, która zaspokaja 
potrzeby lokalnych społeczności, a nie 
tylko krajów europejskich;

Or. fr

Poprawka 216
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. podkreśla, że przeglądowi 
śródokresowemu powinny towarzyszyć 
niezbędne zmiany legislacyjne w 
Instrumencie i IPA III, aby odpowiednie 
przepisy odzwierciedlały nowy status 

26. podkreśla, że przeglądowi 
śródokresowemu powinny towarzyszyć 
niezbędne zmiany legislacyjne w 
Instrumencie i IPA III, aby odpowiednie 
przepisy odzwierciedlały nowy status 
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Ukrainy i Mołdawii jako krajów 
kandydujących do UE, oraz nowy akt 
delegowany określający cele szczegółowe i 
obszary priorytetowe współpracy 
dotyczące każdego regionu;

Ukrainy i Mołdawii (oraz Gruzji 
oczekującej na decyzję Rady) jako krajów 
kandydujących do UE, oraz nowy akt 
delegowany określający cele szczegółowe i 
obszary priorytetowe współpracy 
dotyczące każdego regionu;

Or. en

Poprawka 217
Tomas Tobé

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. podkreśla znaczenie wspierania 
wysiłków krajów partnerskich na rzecz 
budowania solidnych systemów krajowych 
uruchamiania zasobów finansowych w 
celu zabezpieczenia rosnącego poziomu 
finansowania rozwoju ze środków 
krajowych i odblokowania potencjału 
rozwoju gospodarczego krajów 
rozwijających się, co przyczynia się do 
ograniczania ubóstwa i tworzenia miejsc 
pracy; przyznaje, że korupcja w obszarze 
zarządzania finansami publicznymi 
stanowi istotną przeszkodę w mobilizacji 
dochodów krajowych; z tego względu 
popiera konkluzje Rady z dnia 4 maja 
2023 r. w sprawie korupcji jako 
przeszkody dla rozwoju, w których 
podkreślono znaczenie uwzględnienia 
wyraźnej perspektywy antykorupcyjnej we 
wszystkich działaniach UE na rzecz 
rozwoju;

Or. en

Poprawka 218
Michael Gahler, Charles Goerens, Pedro Marques, Tomas Tobé

Projekt rezolucji



PE752.887v01-00 134/142 AM\1285383PL.docx

PL

Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. podkreśla znaczenie zapewnienia 
finansowania poprzez instytucje 
finansujące pomoc rozwojową i EBI, 
które celuje w dostęp do surowców 
krytycznych i powiązane działania 
dotyczące umiejętności, infrastruktury i 
ram regulacyjnych;

Or. en

Poprawka 219
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, 
wymagają znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie 
na te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

skreśla się

Or. fr

Poprawka 220
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 27
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Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu, tak aby wsparcie dla Ukrainy 
zostało dodane do wsparcia dla ludności w 
krajach rozwijających się, w szczególności 
o charakterze priorytetowym, przyznanego 
naszym partnerom w Afryce i 
południowym regionie Morza 
Śródziemnego; podkreśla, że wyzwania te 
są rozproszone po całym świecie, co 
oznacza, że UE musi zwiększyć swoje 
wpływy geopolityczne i nadać 
pierwszeństwo wdrażaniu umów 
zastępujących umowę z Kotonu; 
podkreśla, że reagowanie na te wyzwania 
w sposób zrównoważony będzie możliwe 
tylko pod warunkiem, że proporcje 
środków przydzielonych na poszczególne 
obszary Instrumentu zostaną utrzymane na 
tym samym poziomie;

Or. fr

Poprawka 221
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie oraz coraz 
większym szkodliwym wpływem i 
stanowczością Chińskiej Republiki 
Ludowej, wymagają znacznego 
zwiększenia budżetu Instrumentu; 
podkreśla, że wyzwania te są rozproszone 
po całym świecie, co oznacza, że UE musi 
zwiększyć swoje wpływy geopolityczne; 
podkreśla, że reagowanie na te wyzwania 
w sposób zrównoważony będzie możliwe 



PE752.887v01-00 136/142 AM\1285383PL.docx

PL

utrzymane na tym samym poziomie; tylko pod warunkiem, że proporcje 
środków przydzielonych na poszczególne 
obszary Instrumentu zostaną utrzymane na 
tym samym poziomie;

Or. en

Poprawka 222
Ernest Urtasun, Erik Marquardt
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

27. uważa, że wyzwania geopolityczne 
i cierpienie humanitarne, które pojawiły 
się wraz z rosyjską wojną napastniczą 
przeciwko Ukrainie, wymagają znacznego 
zwiększenia budżetu Instrumentu; 
podkreśla, że wyzwania te są rozproszone 
po całym świecie, co oznacza, że UE musi 
zwiększyć swoje wpływy geopolityczne, 
zachowując przywiązanie do swoich 
wartości i zasad; podkreśla, że reagowanie 
na te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

Or. en

Poprawka 223
Maria Noichl

Projekt rezolucji
Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie w 
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znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

połączeniu z długoterminowymi skutkami 
pandemii COVID-19, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

Or. en

Poprawka 224
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

27. uważa, że zagrożenia 
geopolityczne, które pojawiły się wraz z 
rosyjską wojną napastniczą przeciwko 
Ukrainie, lecz również stanowczą polityką 
zagraniczną i rosnącą rywalizacją Chin, 
wymagają znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

Or. en

Poprawka 225
Isabel Santos

Projekt rezolucji
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Ustęp 27

Projekt rezolucji Poprawka

27. uważa, że wyzwania geopolityczne, 
które pojawiły się wraz z rosyjską wojną 
napastniczą przeciwko Ukrainie, wymagają 
znacznego zwiększenia budżetu 
Instrumentu; podkreśla, że wyzwania te są 
rozproszone po całym świecie, co oznacza, 
że UE musi zwiększyć swoje wpływy 
geopolityczne; podkreśla, że reagowanie na 
te wyzwania w sposób zrównoważony 
będzie możliwe tylko pod warunkiem, że 
proporcje środków przydzielonych na 
poszczególne obszary Instrumentu zostaną 
utrzymane na tym samym poziomie;

27. zaznacza, że wyzwania 
geopolityczne, które pojawiły się wraz z 
rosyjską wojną napastniczą przeciwko 
Ukrainie, wymagają znacznego 
zwiększenia budżetu Instrumentu; 
podkreśla, że wyzwania te są rozproszone 
po całym świecie, co oznacza, że UE musi 
zwiększyć swoje wpływy geopolityczne; 
podkreśla, że reagowanie na te wyzwania 
w sposób zrównoważony będzie możliwe 
tylko pod warunkiem, że proporcje 
środków przydzielonych na poszczególne 
obszary Instrumentu zostaną utrzymane na 
tym samym poziomie;

Or. en

Poprawka 226
Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Javier Nart, Dragoş Tudorache, Jan-Christoph 
Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. apeluje o bardzo potrzebne i 
dostateczne finansowanie działań 
mających na celu zapobieganie 
niedoborom żywności na świecie, 
zwłaszcza w krajach takich jak 
Afganistan, w którym unijna pomoc 
rozwojowa została zawieszona; wzywa do 
zapobiegania śmierci z głodu i 
niedożywienia poprzez wzmocnienie 
pozycji lokalnych organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego, które 
dostarczają żywność, opiekę medyczną i 
usługi edukacyjne;

Or. en
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Poprawka 227
Anna Fotyga

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. podkreśla znaczenie ochrony 
granic zewnętrznych UE; wzywa UE do 
finansowania środków zarządzania 
granicami, w tym barier fizycznych oraz 
innej mobilnej lub stacjonarnej 
infrastruktury, a także do zwiększenia 
zasobów i zacieśnienia współpracy z 
naszymi partnerami w celu rozbicia 
przestępczych siatek zajmujących się 
handlem ludźmi;

Or. en

Poprawka 228
Miguel Urbán Crespo
w imieniu grupy The Left

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. przypomina, że Instrument będzie 
wymagał dodatkowego finansowania w 
związku z kontynuacją konfliktów i presji 
związanej ze zmianami klimatu, które 
prowadzą do wzrostu niepewności, 
większego przemieszczania się ludności, 
kryzysów żywnościowych i edukacyjnych; 
nalega w tym względzie, aby przestrzegać 
celu 30% wydatków na cele klimatyczne 
wyznaczonego w rozporządzeniu;

Or. en

Poprawka 229
Tineke Strik, Ernest Urtasun, Erik Marquardt
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w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 28

Projekt rezolucji Poprawka

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu;

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu; wyraża 
zaniepokojenie ostatnim wykorzystaniem 
formatu Drużyny Europy do 
negocjowania protokołu ustaleń z 
Tunezją, z wyłączeniem Parlamentu; 
nalega, aby wszelkie porozumienia między 
UE a państwami trzecimi były 
negocjowane i zawierane przez Komisję 
Europejską w sposób formalny, na 
podstawie Traktatów, zwłaszcza w ramach 
procedury ustanowionej na mocy art. 218 
TUE;

Or. en

Poprawka 230
Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 28

Projekt rezolucji Poprawka

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu;

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu, w tym 
wykazu inwestycji EBI z wykorzystaniem 
środków z Instrumentu;

Or. fr
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Poprawka 231
Miriam Lexmann, Tomáš Zdechovský

Projekt rezolucji
Ustęp 28

Projekt rezolucji Poprawka

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu;

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu i jego 
wpływu;

Or. en

Poprawka 232
Isabel Santos

Projekt rezolucji
Ustęp 28

Projekt rezolucji Poprawka

28. podkreśla, że Parlament jest częścią 
Drużyny Europy i powinien być w ten 
sposób traktowany, w związku z czym 
oczekuje częstszych, bardziej 
szczegółowych i znaczących informacji na 
temat wdrażania Instrumentu;

28. podkreśla, że Parlament jest 
integralną częścią Drużyny Europy i 
powinien być w ten sposób traktowany; w 
związku z tym oczekuje częstszych, 
bardziej szczegółowych i znaczących 
informacji na temat wdrażania 
Instrumentu;

Or. en

Poprawka 233
Karsten Lucke, Pedro Marques, Udo Bullmann, Demetris Papadakis, Attila Ara-
Kovács, Carlos Zorrinho, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 28 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka
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28a. zwraca uwagę, że projekty pilotowe 
i działania przygotowawcze to nowe 
inicjatywy, które mogą przekształcić się w 
unijne programy finansowania, jeżeli 
okażą się pomyślne; podkreśla, że 
stanowią one szansę dla Parlamentu 
Europejskiego na wprowadzenie 
programów, które w innych 
okolicznościach nie zostałyby 
sfinansowane; podkreśla, że Instrument, 
w szerokim ujęciu, stanowi teoretycznie 
podstawę prawną dla wszystkich inicjatyw, 
co uniemożliwia zastosowanie 
kwalifikowalności i tym samym 
uniemożliwia uwzględnienie inicjatyw 
Parlamentu Europejskiego; wzywa 
Komisję do przedstawienia wniosku 
ustawodawczego, który umożliwiałby 
Parlamentowi zgłaszanie projektów 
pilotowych i działań przygotowawczych, o 
ile propozycje te zostałyby uznane za 
przydatne przez delegatury UE i 
zapewniłyby dodatkowe korzyści, 
ponieważ w przeciwnym razie nie 
zostałyby sfinansowane;

Or. en


